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No. R. 84, 1973 -
TRANSKEI: INSTELLING VAN A_DDISIONELE
DEPARTEMENT EN VERMEERDERING VAN DIE
GETAL LEDE VAN DIE KABINET

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 10 (2)
van die Transkeise Grondwet, 1963 (Wet 48 van 1963)—

(a) wysig ek hierby, met ingang van 1 April 1973,
Deel A van die Eerste Bylae van die Transkeise Grond-
wet, 1963 (Wet 48 van 1963), deur die invoeging van
“7. Departement van Gesondheid” na *6. Departement
van Paaie en Werke”’; en

(b) vermeerder ek hierby, met ingang van 1 April
1973, die getal lede van. die Kabinet van die Transkei
vanaf ses tot sewe.

Gegee onder my Hand en die Segl van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Sesde dag van
Maart Eenduisend Negehonderd Drie-en-sewentig.

J.. F(.)UICHE', Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
M. C. BOTHA.

No. R. 85, 1973
PIESANGSKEMA . —WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou, kragtens artikel
15 {3), saamgelees met artikel 9 (2) (c), van die
Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), die voorgestelde
wysiging in die Bylae hiervan uiteengesit, van die
Picsangskema, afgekondig by Proklamasie R. 254 van
1962, soos gewysig, aangeneem het en kragtens artikel
12 (1) (b) van genoemde Wet, goedkeuring van die voor-
gestelde wysiging aanbeveel het;

A—8222

No. R. 84, 1973

TRANSKEI: ESTABLISHMENT OF ADDITIONAL
DEPARTMENT AND INCREASE OF THE NUMBER
OF MEMBERS OF THE CABINET FROM SIX TO
SEVEN : : -

. Under and by virtue of the powers vested in me by
section 10 (2) of the Transkei Constitution Act, 1963 (Act
48 of 1963), I hereby— '

(a) amend, with effect from 1 April 1973, Part A of
the First Schedule to the Transkei Constitution Act,
1963 (Act 48 of 1963), by the insertion afier ‘6. Depart-
ment of Roads and Works” of “7. Department of

Health”; and :

(b) increase, with effect from 1 April 1973, the number
of the members of the Cabinet of the Transkei from six
to seven.

Given under niy Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Cape Town this Sixth day of March,
One thousand Nine hundred and Seventy-three.

J. J. FOUCHE, State President.
By Order of the State President-in-Council
M. C. BOTHA.

No. R. 85, 1973
BANANA SCHEME.—AMENDMENT

Whereas the Minister of Agriculture, has under section
15 (3), read with section 9 (2} (¢) of the Marketing Act,
1968 (No. 59 of 1968), accepted the proposed amend-
ment as set out in the Schedule hereto, to the Banana
Scheme, published by Proclamation R. 254 of 1962, as
amended, and has, under section 12 (1) (b) of the said
Act, recommended the approval of the proposed amend-
ment; :
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So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by voormelde artikel 15 (3), gelees met artikel 14 (1) (a),
van genoemde Wet, hierby verklaar dat genoemde wysi-
ging op die datum van publikasie hiervan in werking
tree. = & .

' Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Swvid-Afrika te Kaapstad, op hede die Twaalfde dag
van Maart Eenduisend Negehonderd Drie-en-sewentig.

J.J. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
H. SCHOEMAN. ;
BYLAE

Die Piesangskema afgekondig by Proklamasie R. 254
van 1962, soos gewysig, word hierby verder gewysig deuvr
die skrapping van paragraaf (¢) van die omskrywing van
“produksiegebied” in artikel 2.

No. R. 86,1973 : : .
SKEMA VIR INMAAKVRUGTE.—WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou kragtens artikel
9 (2) (c). saamgelees met artikel 15 (3) van die ‘Bemar-

kingswet, 1968 (No. 59 van .1968), die voorgestelde

wysiging in die Bylae hiervan uiteengesit, van die Skema
vir Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie R. 215 van
1970, soos gewysig, aangeneem het en kragtens artikel
12 (1) (b) van genoemde Wet, goedkeuring van die voor-
gestelde wysiging aanbeveel het; " :

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by artikel 14 (1) (2) saamgelees met die genoemde artikel

15 (3) van genoemde Wet, hierby verklaar dat genoemde
wysiging op die.datum van publikasie hiervan in werking

tree. :

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek |

van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Dertiende dag
van Maart Eenduisend Negehonderd Drie-en-sewentig.
J. J. FOUCHE, Staatspresident. -
Op las van die Staatspresident-in-rade:
H. SCHOEMAN. s s
BYLAE

Dic Skema vir Inmaakvrugte afgekondig by Prokla-
masie R. 215 van 1970, word hierby soos volg verder
gewysig: T

1. Deur die
artikel: :
- “Bevordering van Vraag na Inmaakvrugte

26A. Die Raad kan die stappe doen wat die Minister
goedkeur ter bevordering of stimulering van die vraag,
hetsy binne of buite die Republiek, na inmaakvrugte of
na iets wat van inmaakvrugte verkry word.”.

2. Deur die invoeging na artikel 37 van die volgende
drtikel: '

“Handelinge met Plantmateriaal :

~ 37A. Die Raad kan op voorwaardes wat die Minister
goedkeur— _

invoeging na artikel 26 van die volgende

(a) plantmateriaal verkry of ontwikkel wat produ-
sente gebruik vir die produksie van inmaakvrugte;

(b) sodanige plantmateriaal vermeerder of verbeter,
of sodanige plantmateriaal verkoop aan produsente
van inmaakvrugte of aan persone wat in die loop van
hul besigheid sodanige plantmateriaal- aan bedoelde.
produsente verkoop; L ERE s W E g 5 e

(c) die ontwikkeling, verbetering of vermeerdering.
van sodanige plantmateriaal vit sy fondse finansier.”.

Now, therefore, under the powers vested in mé by the
afore-said section 15 (3), read with section 14 (1) (a)
of the said Act, I hereby declare that the said amend-
ment shall come into operation on the date of publication
hereof. v T S .

Given under 'my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape ‘Town - this Twelfth day. of
March, One thousand Nine hundred and Seventy-three.

J. J. FOUCHE, State President. =~ '
By Order of the State President-in-Council:
H. SCHOEMAN.

SCHEDULE

The Banana Scheme, published by Proclamation
R. 254 of 1962, as amended, is hercby further amended
by the deletion of paragraph (c) of the definition of
“production area’ in section 2. -

No. R. 86,1973 < s
CANNING FRUIT SCHEME —AMENDMENT
Whereas the Minister of Agriculture has, in terms of
section 9 (2) (¢), read with section 15 (3) of the Marketing
Act, 1968 (No. 59 of 1968), accepted the proposed
amendment set out in the Schedule hereto, to the Canning
Fruit Scheme published by Proclamation R. 215 of
1970, as amended, and has, in terms of section 12 (1) (b)
of the said Act recommended the approval of the
proposed amendment; L omg o deTlC =

Now, therefore, under the powers vested in me by sec-
tion 14 (1) {a) read with the said section 15 (3)- of the
said Act, I hereby declare that the said amendment shall
come into operation on the date of publication hereof. =

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town' this Thirteenth day
of March, One thousand Nine hundred and Seventy-three,
1. J. FOUCHE, State President. o
By Order of the State President-in-Council:
H. SCHOEMAN. - T
SCHEDULE _ = '

The Canning Fruit Scheme published by Proclamation
R. 215 of 1970, is hereby further amended as follows:

1. By the insertion after section 26 of the following
section: § g o o .

- “Stimulating Demand for‘--Gannfng;Fmi{ G

26A. The Board may take such -steps as may- be
approved by the Minister for fostering or stimulating
the demand, whether within or outside the Republic, for
canning fruit or for anything which is derived from can-
ning fruit.”. el Ba w g :
2. By the insertion after section 37 of the following
section: _

“Dealings with Plant Material

37A. The Board may on such conditions -as the
Minister may approve— & i .

(a) acquire or develop any plant material which
producers use for the production of canning fruit;

(b) multiply or improve such plant material, or seil
such plant material to producers of canning fruit or
to persons who in the course of their business sell
such plant material to such producers;

(c) finance out of its funds the development,
improvement or multiplication of such plant material.”,
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No. R. 87, 1973

WYSIGING VAN-DIE TWEEBE BYLAE VAN DIE
INSOLVENSIEWET, 1936

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel' 63
(1)bis van dic Insolvensiewet, 1936 (Wet 24 van 1936),
vervang ek hierby Tarief B van die Tweede Bylae van
genocmde Wet deur die tarief in die Bylae hiervan uit-
ecngesit, met ingang van 1 April 1973,

Gegee onder my Hand en die SeZl van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Agste dag van
Maart Eenduisend Negehonderd Drie-en-sewentig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident- m-rade.
P. C. PELSER. -

BYLAE
“TARIEF B

VERGOEDRING VAN KURATOR (ARTIKEL 63)

1. Op die bruto opbrengs van verkoopte roerende
goed (behalwe aandele of soortgelyke effekte) of
op die bruto bedrag wat kragtens promesses of
bockskulde of as'huur, rente of ander inkomste

R 111 o o)<t o L G S S

2. Op die bruto opbrengs van verkoopte ‘onroerende

- goed, aandele of soortgelyke effekte, ingevorderde
lewensvers.ekcrmgspo]rssa en verbande en balans
ingevorder ten opsigte van. onroerende goed wat

. Vvoor sekwestrasie verkoop is.......... e

3. Op kontant in die boedel gevind.............. '

4. Op verkope deur die kurator by die voortsetting

. van die insolvent s¢ besigheid, of 'n deel daarvan,
kragtens artikel 80.............. ... .. ... ...

5. Op dic bedrag verdeel ingevoige ’n akkoord, uit-
gesondem enige bedrag waarop vergoeding inge-
volgc enige ander item van hierdie tarief betaalbaar

- 10 persent.

3 pérsent.’
1 persent.

6 persent.

.......................................... 2 persent, -
6. Op die waamde waarteen roerende goed ten opsigte
waarvan ‘n skuldeiser 'n preferentc reg het deur

sodanige skuldeiser ocorgeneem is............... 5 persent:

Met dien verstande dat die totale vergoedmg van 'n kurator inge-
volge luerdw tarief nie minder as tweehonderd-en-vyftig rand bedra
nie.

VERGGEDING VAN KURATOR BONIS EN VOORLOPIGE
KURATOR

'n Redelike vcrgocdlng wat deur die Meester bepaal moei word-
dog nie meer nie as die skaal van vcrgocdmg van 'n kurator ingevolge
hierdie tarief.”.

No. R. 88, 1973

KWAZULUREGERING.—VEREISTES VIR DIE
ONTTREKKING VAN GELDE UIT DIE INKOMSTE-
FONBS—WYSIGING VAN PROKLAMASIE R. 76
VAN 1972

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 8 van
die Grondwet van die Bantoetuislande, 1971 (Wet 21 van
1971), wysig ek hierby Proklamasic R. 76 van 1972 deur
die invoeging van die volgende woorde na die woorde “te
bowe mag gaan nie” in die voorbehoudsbepaling van
bedoelde Proklamasie:

“(met uitsondering van die boekjaar wat op 31 Maart
1973 eindig, in welke boekjaar daardie magtiging nie vyf
persent te bowe mag gaan nie)”.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Twee-en-
twintigste dag van Maart Eenduisend Negehonderd Drie-
en- sewentig,

5l FOUCHE ataatspre&de“lt
Op las van die Staatsprcaident-m-rade'
M. C. BOTHA.

No. R. 87, 1973

AMENDMENT OF THE SECOND SCHEDULE TO
THE INSOLVENCY ACT, 1936

By virtue of the powers vested in me by section. 63
(Dbis of the Insolvency Act, 1936 (Act 24 of 1936), I
hereby substitute for Tariff B of the Second Schedule to
the said Act the tariff set forth in the Schedule hereto
with effect from 1 April 1973.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South' Africa at Cape Town this Eighth day of March,
One thousand Nine hundred and Seventy-three.

I. J. FOUCHE, State, President.
By Order of the State President-in-Council:
P. C. PELSER. . '
' ' SCHEDULE
“TARIFF B

REMUNERATION OF TRUSTEE (SECTION 63)

1. On the gross proceeds of movable property {other
than shares or similar securities) sold, or on the
gross amount collected under promissory notes
or book debts, or as rent, interest or other income

2, On the gross proceeds of immovable. property,
shares or similar securities sold, life insurance
policies and mortgage. bonds recovered and the
balance recovered in respect of immovab]e property
sold prior to sequesiratxon ................... ;

3. On cash found in the IS Bl ;

4, On sales by the trustee in carrying on the busmem
of the insolvent, or dny parl thereof, in terms of
section 80

10 per ‘cent.

3 per -cent.
1 per cent.

................................... 6 per cent.
5. On the amount distributed in terms of a composi- :
tion, excluding 2ny amount on which remuneration

is payable under any other item of this tariff.... 2 per cent..

6. On the value at which movable property in respect
of which a creditor has a preferent right, has been

taken over by such creditor...........o0vvvnn. 5 per cent:

Provided that the total remuneration of a trustee in terms of this
tariff shall not be less than two hundred and fifty rand.

REMUNERATION OF CURATOR BONIS AND PROVISIONAL
TRUSTEE

A reasonable remuneration to be determined by the Master, not
to exceed the rate of remuneration of a trustee under this tariff.”.

No. R. 88, 1973
KWAZULU GOVERNMENT —REQUIREMENTS
FOR THE WITHDRAWAL OF MONEYS FROM THE
REVENUE FUND—AMENDMENT OF PROCLAMA-
TION R. 76 OF 1972

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 8 of the Bantu Homelands Constitution Act, 1971
(Act 21 of 1971), 1 hereby amend Proclamation R. 76 of
1972 by the insertion of the following words after the
words “Appropriation Act” in the proviso to the said
Prociamation: : .

“(with the exception of the financial year which ends
on 31 March 1973, in which financial year that authorisa-
tion shall not exceed five per cent)”.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Twenty-second day
of March, One thousand Nine hundred and Seventy-three.

J. J. FOUCHE, State President.
By Order of the State President-in-Council:
M. C. BOTHA.
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No. R. 89, 1973 ' -
BEHEER OOR WYN BESTEM VIR UITVOER NA
DIE EUROPESE EKONCOMIESE GEMEENSKAP

Kragtens die bevoegdheid my -verleen by artikel 87 va
die Bemarkingswet, 1963 (No. 59 van 1968)— - - 1

(a)_verbied ek hierby. die“ﬁ_it\;oer it -dié _iie_pﬁl_;;l'iek

van wyn bestem vir 'n gespesifiseerde land behalwe o

- gesag van ’n permit wat deur die Sekretaris van-Land- |

bou-ekonomie en -bemarking uitgereik' is, of anders as
ooreenkomistig die voorwaardes in so ’n permit vermeld;

(b) verklaar ek hierby dat geen sodanige permit uit-
gereik- mag word ‘nie tensy die witvoerder tot bevre-
diging van die genoemde Sekretaris bewys lewer dat

die verkoopsprys van die wyn ten opsigte waarvan die |
~permit vereis word, gelewer by die inklaringspunt in die |
. gespesifiseerde land, nie minder is of sal ‘wees ‘nie as |

die prys wat ingevolge artikel 84E van die genoemde

. Wet vasgestel 1s as die laagste prys waarteen wyn |

van die onderhawige tipe op grond van of met die oog
,.op.’n verkoping na ’n gespesifiseerde land uitgevoer
- mag word; S s

(c) verbied ek hierby die uitvoer uit die Republick

van wyn bestem vir enige land (behalwe 'n gespesifi-
" séerde land) vir die doel van heruitvoer uit sodanige
land na ’n gespesifiseerde land; en.

(d) herroep ek hierby Proklamasie R. 289 van 1970.
Gegee onder my Hand' en -die Se€l van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Twee-en-twin-
tigste .dag- van Maart Eenduisend Negehonderd. Drie-en-
sewent_ig’_._ _ h
3. I. FOUCHE, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:
H. S. J. SCHOEMAN.

-BYLAE
__1In hierdie Proklamasie beteken—

“gespesifiseerde land” Belgi€, Denemarke, Federale

Republick van Duitsland, Frankryk, Jerland, Itali€, Luxem-

burg, Nederland en die. Verenigde Koninkryk: van Groot
Brittanje en: Noord Terland;. .; .o - . .o
. “wyn” die drank.verkry uitsluitlik deur die alkoholiese
gisting van die sap van vars druiwe, met of sonder

Great Brittain and Northern Ireland;- -+

No. R. 89, 1973 '-
CONTROL OF. WINE. INTENDED. FOR. EXPORT

TO THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Under the powers vested in me by section 87 of the

| Marketing Act, 1968 (No. 59.0f 1968), T hereby—

(a) prohibit the exportation from the Republic of
wine intended for a specified country, except under
authority of a. permit issued by the Secretary for
Agricultural Economics and Marketing, or -otherwise
than in accordance ‘with - the -conditions specified in

such permit; L s, g .

(b) declare that no such permit shall be issued unless
the exporter proves to the satisfaction.of the said Sec-
retary -that the_selling price -of ihe, wine in respect. Q%

.which the permit is required, delivered at the point. of
“-entry in the specified country, is ‘not -or shall not be
* below thé price fixed ‘in terms of section 84E of the

“said Act as the lowest price at which wine of the type

in question may by réason of or with a view o a sale
be exported to a specified country; oo

(c) prohibit the exportation fromthe: Republic: of
wine intended for any country (other than a specified
country) for the purpose of re-exportation:from any
such country 10 a specified country;and =~ - :

(d) repeal Proclamation R. 289 of 1970. . - . _

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at“Cape’ Town this Twenty-second day of
March, One thousand Nine hundred and Seventy-three.
I J. FOUCHE, State President. - Mg, T E
By Order of the State President in Council:

. SCHEDULE
In this Proclamation— ~ .
“specified country” means Belgium, Denmark, Federal

_'Republic of Germany, France, Ireland, Italy, Luxemburg,

the - Netherlands \

and - The :United " Kingdom - of

' “wine” means the beverage obtained solcly by the alco-

‘holic fermentation of the juice of fresh grapes, with or

without the addition of any.substance approved by any

!:ayvoegin-g van'n kragtens wet gqedgekcurde stof. - law. -
 GOEWERMENTSKENNISGEWINGS GOVERNMENT NOTICES
| DEPARTEMENT VAN ARBED |~ DEPARTMENT OF LABOUR
No. R. 482 . 30 Maart 1973 | No. R.482 . . 30 March 1973

' 'WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

MOTORNYWERHEID. — MISA-SIEKTE-EN-ONGE-

VALLEBYSTANDSFONDSOOREENKOMS -
 Fk, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby, kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956; dat die bepalings van die Ooreen-
koms - (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat in
die Bylae hiervan verskyn en op. die Motornywerheid
betrekking het, met ingang van 1 April 1973 en vir die
tydperk wat op 30 April 1974 eindig, bindend is vir die
werkgewersorganisasies en die vakverenigings wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en . vir die werk-
gewers en werknemers wat lede van genoemde organisasies
of verenigings is.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid. -~

- INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
MOTOR INDUSTRY.—MISA SICK AND ACCIDENT

- PAY FUND AGREEMENT ~ =
I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (1) (a) of ‘the Industrial Conciliation Act,
1956, declare that the provisions of the Agreement (here-
inafter referred to as the  Amending Agreement) which
appears in the Schedule hereto and which relates to the
Motor Industry shall be binding, with effect from 1 April
1973 and for the period ending 30 April 1974, upon the
employers’ organisations and the trade unions which
enfered into the Amending Agreement and upon the -
employers and employees who are members of the said

organisations or unions. S T '

.. | M. VILJOEN, Minister of Labour..
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BYLAE

DIE NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE
MOTORNYWERHEID
'OCREENKOMS

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gesluit deur
en tussen
The South African Motor Industry Employers’ Association
The South African Vehicle Bullders -and Repairers’ Assocnatton
aan die een kant, en
i The Motor Industry ‘Staff ‘Association
.The Motor Industry Employees Umon of South Africa

“ . The Motor 1ndus{ry Combmed Workers Unlon,
aan’ die; ander kant, " 4
wat die partye s ‘by" die! Nasioiale’ Nywerhﬂdsraad Vit d:e.

) Motornywerhezd ‘omn - ‘die” Misa-siekte-en-ongevallebystandsfonds-

ooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 626 van

18: April 1969, en .soos. gewysng by Goewermentskennisgewing .

R ‘2211 van 10 Desember "1971, soos volg te wysig:

‘In' klousule 6 (l), vervang tlla u:tdrukkmg “l3c deur d:e

uitdrukking “20¢”;

' Namens die partye op hede dte 9de dag van Februarie 1973
te Iohanncsburg onderteken -_ oy ;

i F L. HACKNEY Pres:dent van d:r: Raad

Mev. J. M. BALNAVES, Gemagngde Werknemersveneen-
~ woordiger in die Raad

H. G. RINGROSE, Sekrctaris van die Raad

No: R. 489 30 Maart 1973
WET opr NYWERH]:IDSVF RSOENING 1956

BOUNYWERHEID O0S-LONDEN. —-W_YSIGING
VAN OOREENKOMS

Ek, . Marais. V;l}oen, Minister van Albeld verklaar
h:erby—_ : B

(a) kragtens aruke} 48 {1) (a) van die Wet op Nywer-
- heidsversoenmg, 1956, dat al die bepalings van die
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooréenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en op die Bounywer-
heid betrekking het, met ingang van die tweede Maandag
na die datum van pubhkasw van hierdie kennisgewing
en vir die tydperk wat op 24 Maart 1976 eindig, bindend
is vir die werkgewersorganisasie en die vakverenigings
- wat die Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die
werkgewers en werknemers wat lede van genoemde
organisasie of veremgmgs is;

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemdc Wet, dat
die  bepalings van die Wysigingsooreenkoms met.ingang
“van -die tweede - Maandag na die datum van publikasie
- van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
-24 Maart 1976 eindig, bindend is vir ‘alle ander werk-
“gewers en werknemers as di¢ genoem in paragraaf (a)
van hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of in diens
is in genoemde Nywerheid in die landdrosdlstnk Oos-
Londvn en

© kragtens artlkcl 48 (3) (a) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kenmsgewmg en vir die tydperk wat op
24 Maart 1976 eindig, in die landdrosdistrik Qos-Londen
mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens
- in genoemde Nywerheid by dié werkgewers vir wie
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van werk-
nemers bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigte
van Bantoes in hul diens.

M. VILIOEN, Minister van Arbeid.

SCHEDULE

THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
MOTOR INDUSTRY !

. AGREEMENT

entered into in accordance with the provisions of the. Industnal
Concmation Act, 1956, as amended, by and between

The" South ‘African Motor Indclilstry Employers’ Assocwtlon
The South African Vehlc}e Builders’ and Repairers’ Assocaatlon

| of the one part, and.

- The Motor Industry Staff Association
The Motor Industry Employ(eies Umon of South Afnca

The Motor Industry Combmed Workers Umon, -
of the other part, i

being partles to | the. National Industrial Council for the Motor
Industry, to amend the Misa Sick and Accident Pay Fun

‘Agreement, published under Government Notice R. 626- of 18

April 1969, and as amended by Government Notice R, 2?.11
of 10 December "1971, as follows:

In clause 6 (1), substitute the ex;;ressmﬂ “20 oents” for the
expression “13 cents”. '

Signed at Johannesburg ‘on behalf of the parhes thls 91h day

.of February 1973.

o

F..J. HACKNEY Presndent of the Councﬂ

Mrs J. M. BALNAVES, Authonsed Employee 'Reprmmauve
- on the Council.

H. G. R]NG_ROSE, Secrelary “of the _Counc:l.

No. R: 489

30 March 1973
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT 1956 s v

BUILDING INDUSTRY EAST LONDON.— -
AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT

I Mar#is Viljoen, Minister of Labour, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) {a) of the ‘Industrial

- Conciliation ‘Act, 1956, declaré that all the provisions of
" the Agreement (hereinafter referred to as the Amending

Agreement) which appears-in the Schedule heréto and
which relates. to the Building Industry; shall be binding,
with effect from the second Monday after the date of
publication of this notice and for the period ending
24 March 1976, upon the employers’ organisation and
the trade unions which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or unions;

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,

declare that the provisions of the Amending Agreement

‘shall be binding, with effect from the second Monday

‘after. the date of publication of this notice and for the

period ending 24 March 1976, upon all employers and
employees other than those referred to in paragraph
(a) of this notice, who are engaged or employed in the
said Industry in the Magisterial District of East Londom;
and

(¢) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the Magisterial District of East London
and with effect from the second Monday after the date

- of publication of this notice and for the period ending
24 March 1976, the provisions of the Amending Agree-

ment shall mutatis mutandis be binding upon all Banti
employed in ‘the said Industry by the employers ‘upon

. whom any of the said provisions-are binding in respect

of employees and upon those employers in fespect of
Bantu in their employ.

M. VILJOEN, Minister of Labour.
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By WERHEIDERALL NI D BOUNRWERLEID, INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSIRY,
: P EAST LONDON B
OOREENKOMS ;

ih'gg{'olge' die Wet op
tussen die :
East London Master Builders’ and Allied Trades Association
(hierna die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie” genoem),
aan dic een kant,endie. - _ -
Amalgamated Society of Woodworkers
: endie .
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
(hierna die “werknemers” of die ' “vakverenigings” genoem), aan
die ander kant, : :
wat -die partye is by die Nywerheidsraad. vir die Bounywerhsid,
Oos-Londen, om die Ooreenkoms gepubliseer' by Goewerments-
kennisgewing R‘_1648 van 15 September 1972, soos volg te wysig:
'1. KLOUSULE 4—LONE ' :
Vervang paragrawe (a) en (b) van subklousule (1) deur die

Nywerheidsversoening, 1956, aangegaan

volgende:
“(a) Bou-assistent, graad L.......... A e PRl
{(b) Bou-assistent, graad II........ R A

2. KLOUSULE' 20—BETALING TEN OPSIGTE VAN JAAR-

) LIKSE VERLOF EN OPENBARE VAKANSIEDAE
Vervang paragrawe (b) en (c) van subklousule (1) deur die
volgende: ; - ) ot

“(b) Benewens die gewone loon moet 'n werkgewer ook aan-

elke bou-assistent, graad I en graad TI, in sy diens op di¢ dag
voor die aanvang van die vakansietydperk in klousule ‘19 ver-
meld, onderskeidelik R2,18 en R2,01 betaal, wat gelyk is aan
die loon vir een dag, vir elke voltooide. tydperk van 20 dae
diens, wat nie noodwendig agtereenvolgens gewerk is nie, plus
onderskeidelix R2,18 en R2,01 ten opsigte van elk van die
volgende dae, naamiik Kersdag en Nuwejaarsdag. o =

(c) 'n Bou-assistent, graad I en graad 1I, wie se kontrak met
’n werkgewer begindig word voor die' daanvang van die vakansie-
tydperk in klousule 19 vermeld, moet by sodanige begndiging
onderskeidelik R2,18 en R2,01, wat gelyk is aan die loon vir

een dag, betaal word vir elke voltooide tydperk van 20 dae

diens, wat nie noodwendig agtereenvolgens gewerk is nie, by
daardie werkgewer.”.

MNamens die Raad op hede die 16de dag van Februarie 1973 |

te Oos-Londen onderteken. =

C. E. CROSSLEY, Voorsitter van die Raad.

G. H. DODD, Ondervoorsitter van die Raad.

A. T. HARTLAND, Sekretaris van die Raad, -

No. R. 495 al
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.
WASSERY-, DROOGSKOONMAAK- EN KLEUR-

BEDRYF,
GELDIGHEIDSDUUR VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verleng

hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op |
Nywerheidsversoening, 1956, die tydperke. vasgesiel in |

Goewermentskennisgewings R. 1604 van 30 September
1970 en R. 629 van 23 April 1971 met 'n verdere tyd-
perk van ses maande wat op 30 September 1973 eindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 515 30 Maart 1973
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

DRANK- BED] -
VERLENGING VAN VOORSORGFONDSOOREEN-
KOMS - ;
Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verleng
hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, die tydperke vasgestel in
Goewermentskennisgewings R: 478 van - 26- Maart. 1970

en R. 1042 van 16 Junie 1972 met ’n-verdere tydperk-

van ses maande wat op 5 Oktober 1973 eindig.
M. VILJOEN, Minister van Arbeid. =~

30 Maatt 1973 No. R. 495

TRANSVAAL.—VERLENGING - VAN |

| No. R. 515

EN VERVERSINGSBEDRYF, KAAP.—

'AGREEMENT T :
in accordance with the Industrial Conciliation Act, 1956, made and
entered into between the i AT - :
' Bast London Master Builders’ and Allied Trades A’ssociatien' :
(hereinafter referred to as the “employers” or the “cmployers’
organisation”), of the one part, and the - _

' Amalgamated Society of Woodworkers -

_ . and the Lt e
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
(hereinafter referred to as the “employees” or ﬂ}e.‘ftrade,.ur_iioqé”),
of the other part, B 3 . T o
being the parties to the Industrial .Council for the Building
Indusiry, East. London, te aniend the Agreement published

undér Government Notice R. 1648. of 15 September 1972, as

follows: N res i
1. CLAUSE 4—-WAGES

Substitute the. following for paragraphs (a) and (b) of

subclause (1) g _ . _
“(a) Building assistant, Grade L............ T
(b) Building assistant, Grade T1..... ... ..o 247
2. CLAUSE 20—PAYMENT IN RESPEET OF “"ANNUAL

LEAVE AND PUBLIC HOLIDAYS

Substitute the following for paragraphs (b) and . () of
subclause (1): ; ST s

“(b) Over and above the ordinary wage an employer shall
also on the day prior to ‘the commencernent of the holiday period
referred to-in clause 19 pay to each building assistant, Grade I and
Grade II, in his employ R2,18 and R2,01 respectively, being.a
day's wage for every completed period of 20 days employment,
not necessarily worked consecutively, : plus:-R2,18. and R2,01
respectively in respect of each of the following days: Christmas
Day and New Year's Day. ) ;
~ (¢) A building assistant, Grade I and Grade I, whose contract
with any employer terminates prior to the commenceément of the
holiday period referred to in clause 19 shall upon such termina-
tion be paid R2,18 and R2,0! respectively, being a day’s wage,
for every completed period of 20 days of employment not
necessarily worked consecutively, with that employer.”.

Signed at East Londen on behalf of the Council this 16th

| day of February 1973. =

| C.EB.CROSSLEY, Chairman.
'G. H. DODD, Vice-Chairman.

| A. T: HARTLAND, Secretary.

3 : 30 March 1973
- INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

LAUNDRY, DRY CLEANING AND DYEING
TRADE, TRANSVAAL.—EXTENSION OF PERIOD
OF OPERATION OF MAIN AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4) (a) (i) of the Industrial Conciliation Act,
1956, extend the periods fixed in Governmeni Notices
R. 1604 of 30 September 1970 and R. 629 of 23 April
1971 by a further period of six months ending on 30
September 1973. 5

M. VILIOEN, Minister of Labour.

- 30 March 1973
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

'LIQUOR AND CATERING TRADE, CAPE,—EXTEN-

SION OF PROVIDENT FUND AGREEMENT

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4) (a) (i) of the Industrial Conciliation Act,
1956, extend the periods fixed in Government Notices
R. 478 of 26 March 1970 and R. 1042 of 16 June 1972

by a further period of six months ending 5 October 1973.

M. VILJOEN, Minister of Labour.
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DEPARTEMENT VAN BANTOE-ADMINISTRASIE
EN -ONTWIKKELING

No. R. 490 30 Maart 1973

VERKRYGING VAN LEWERANSIES EN DIENSTE
EN VERVREEMDING VAN VOORRADE EN
ANDER EIENDOM: BANTOE-OWERHEDE.—PRO-
KILLAMASIE R. 321 VAN 1970—TOEPASSING VAN
REGULASIES

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 15
gelees met regulasie 16 van die regulasies afgekondig by
Proklamasie R. 321 van 1970, bepaal ek, Michiel Coen-

raad: Botha, Minister van Bantoe-administrasié en -ont- .

wikkeling, hierby dat genoemde regulasies met ingang van

1 April 1973 van toepassing is op die departemente van -

die - Wetgewende  Raad van Qos-Caprivi soos ingestel
by Proklamasie R. 35 van 25 Februarie 1972, en op stam-
owerhede in die gebied van vermelde Wetgewende Raad.

M. C. BOTHA, Minister van Bantoe-Administrasie en
-ontwikkeling.

DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION
AND DEVELOPMENT

No. R. 490 30 March 1973

| PROCUREMENT OF SUPPLIES AND SERVICES
_AND DISPOSAL OF STORES AND OTHER PRO-

PERTY: BANTU AUTHORITIES.—PROCLAMA-
TION R. 321 OF 1970—APPLICATION OF REGULA-
TIONS

Under and .by virtue of the powers vested in me by
regulation 15 read with regulation 16 of the regulations
published under Proclamation R. 321 of 1970, I, Michiel
Coenraad Botha, Minister of Bantu Administration and
Development, hereby determine that, with effect from 1
April 1973, the said Regulations shall apply to the Depart-
ments of the Eastern Caprivi Legislative Council estab-
lished by Proclamation R. 35 of 25 February 1972 and
to tribal authorities in the area of the said Legnslatwe
Council.

M. C. BOTHA, Minister of Bantu Administration and
Development

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 485 = 30 Maart 1973

DOEANE- EN A'KSYNSWET, 1964.—WYSIGING
| VAN BYLAE 3 (No. 3/320) _
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewys:g in die mate
in die Bylae hiervan aangetoon. _

J. C. HEUNIS, Ad;unk minister van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE -
No. R. 485 30 March 1973

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT
; OF SCHEDULE 3 (No. 3/320)
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Depuity Mlmster of Finance.

- BYLAE

. P I

Tariefpos en Beskrywing.

m .

© 316.01

diging van laers
Deur in para

317.03
,,84.62 En

motorkarre:
317.06

agterasmontasies

vervang:

of voltoonng daarvan

Deur na tariefpos No. 39.01 die volgende in te voeg:
- ,,40.14 Seéls of syskerms, vir die vervaardiging van laers
Deur na tariefpos No. 73.00 die volgende in te voeg:
»73.12 Band van yster of staal, nie geplateer, bestryk of bedek nie,
vir die vervaardiging van laers
Deur na tariefpos No. 73.18 die volgende in te voeg:
,»73.32 Borgringe, vir die vervaardiging van laers
Deur na tariefpos No. 84.61 die volgende in te voeg:
»84.62 Kooie, seéls of syskerms, van staal of kunsplastlekslef
en onbewerkte ringe van yster of staal, vir die vervaar-

f (I) na tariefpos No. 84.5% die volgende in te voeg:
elry radiale koeéllaers (ultgesonderd hoekkontakkoeél-
laers) en enkelry tapse rollaers, met “n buitedeursnee van
minstens 31 mm maar hoogstens 90 mm (urtgesonderd dié
wat- in submontasies geinkorporeer is), vir gebruik met
padwiele, eclektriese toerusting of koppelaartappe, vir

Onderhewig aan die algemene reg
Onderhewig aan die voorkeurreg
Deur tariefpos No. 84.62 deur die volgende te vervang:
,,84 62 Enkelry tapse rollaers, met 'n buitedeursnee van minstens
31 mm maar hoogstens 90 mm, vir die vervaardiging van

Deur iJaragraaf (11) van tariefpos No. 87.06 deur die volgende te

»»{11) Voorasmontasies, volledig of onvolledig (hetsy afgewerk al

dan nie), geheel en al ongemonteer (behalwe dat ewenaar- en

© ewenaardraermontasies gemonteer mag wees), vir die ver-
vaardiging of voltooiing daarvan

Deur na paragraaf (18) van tariefpos No. 87.06 dic volgende in te.

voeg: - :
»(19) Agterasmontasies (uitgesonderd enkelry radiale koeéilaers
met °n buitedeursnee van minstens 31 mm maar hoogstens
90 mm), voliedig of onvolledig (hetsy afgewerk al dan nie),
geheel en al ongemonteer (behalwe dat ewenaar- en ewenaar-
draermontasiés gemonteer mag wees), vir che vervaardiging

'Mate- van Korting
Volle reg”

Volle reg”

Volle reg”

Hoogstens die voor-
keurreg”

Volle reg min 30%,
Volie reg min 279"

‘Hoogstens, die_ voor--
keurreg”

Volle reg”

Volle reg”

OPMERKINGS,—

1. Voorsiening word gemaak vir *n korting op reg op sekere onderdele vir die vcrvaard:gmg van laers.

2, Die voorsiening vir "n korting op reg op enkelry radiale koeéliaers -met ’n buitedeursnee van
‘minstens 31 mm 'maar hoogstens 90 mm vir gebruik met padwiele, elektriese toerusting of koppelaartappe
vir motorkarre en vir d;e ve;vaardlgtng of voltoonng van agterasmontasies, word ingetrek,



Mo. 3826

STAATSKOERANT, 30 MAART 1973

No. R. 484

SCHEDULE

Tiem

i1
Tariff Heading and Description

I
Extent of Rebate

316.01

317.03

'317.06

By the insertion after tariff heading No. 39.01 of the following:
“40.14 Seals or side shields, for the manufacture of bearings
By the insertion after tariff heading MNo. 73.00 of the following: .
“73.12 Sirip of iron or steel, not plated, coated or clad, for the
manufacture of bearings :
By the insertion after tariff heading No. 73.18 of the following:.
“73.32 Circlips, for the manufacture of bearings :

-By the insertion after tarifl heading No. 84.61 of the following: .

“84.62 Cages, seais or side shields, of steel or artificial plastic
material, and unworked rings.of iron or steel, for the manu-
facture of bearings

By the insertion in paragraph (I} after tariff -heading No. 84.59 of
the following: '

“84 .62 Single row radial ball bearings (excluding angular contact
ball bearings) and single row tapered roller bearings, with
an outside diameter of not less than 31 mm but not ex-
ceeding 90 mm (excluding those incorporated in sub-
assemblies), for use with road wheels, electrical equipmen
or clutch spizots, for motor cars: i

Liable to the general duty

: Liable to the preferential duty -

By the substitution for tariff heading No. 84.62 of the following:

“84,62 Single row tapered roller bearings, with an outside dia-
meter of not less than 31 mm but not exceeding 90 mm,
for the manufacture of rear-axle assemblics

By the substitution for paragraph (11) of tariff heading No. 87.06
of the following: )

“(11) Front-axle assemblics, complete or incomplete (whether or

" pot finished), completely unassembled (except that differential
and differential carrier assemblies may be assembled), for
the manufacture or completion thereof .
By the insertion after paragraph (18) of tariff heading No. 87.06
of the following: ;

“(19) Rear-axie assemblies (excluding single row radial ball bearings
with an outside diameter of not less than 31 mm but not
exceeding 90 mm), complete or incomplete (whether or not
finished), completely unassembled (except that differential
and differential carrier assemblies may be assembled), for
the manufacture or completion thereof

Full duty”
Full duty.”.

Full duty”

Not exceeding the
preferential duty”

Full duty less 30%
Full duty less 275"

Not exceeding the-
preferential duty”

Full duty”

Full duty”

Notes.—

1. Provision is made for a rebate of duty o
2. The provisions for a rebate of duty on si
of not less than 31 mm but not exceeding 90 mm,
spigots for motor cars and for the manufacture or completion o

1 certain parts for the manufacture of bearings.

ngle row radial ball bearings with an outside diameter
for use with road wheels, electrical equipment or clutch
f rear-axle assemblies, are withdrawn.

e — —

.

30 Maart 1973 | No. R. 484

30 March 1973

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1954.—WYSIGING
- VAN BYLAE 1 (No. 1/1/180)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby gewysig
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1380)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended
10 the extent set out in the Schedule hereto.

1. C, HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE
i 11 : i v v
< ; - Qiatict]
Tariefpos ..,éaeahstg;e Skaal van Rgg
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
73.38 Deur subposte Nos. 73.38.54 en 73.38.59
deur die volgende te vervang:

,,73.38.54 Stoofpotte, kastrolle en cond- 100 35%of 30% of
kastrolle {met of sonder deksels), 20%, plus 15% plus
uitgesonderd buik- en ovaal- 660c per 660c per
potte, nie van gietyster of vlek- 160 160
vrye staal en nie met edelmetaal, (V.K.)
nikkel of chroom geplateer nie |

73.38.59 Holware vir kombuis- of tafel- 100 35% 30%
gebruik, wat nie in enige ander : LA S
subpos van hierdie pos vermeld
word nie

. OPMERKING,—Die reg' op-sekere holware van yster of staal word gewysig in die mate aangedui.
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SCHEDULE
I I I v Vv
Tariff Hea ding StaLtJi;?tcal Rate of Duty
General M.F.N. [Preferential
73.38 By the substnutlon for subheadings Nos.
73.38.54 and 73.38.59 of the following:
«73.38.54 Stewpans, saucepans and casse- [ = 100 35% or|. 30% or
“roles (with or without lids), ex- . 20 % plus 15 % plus
i cluding bellied and oval pots, 660c per | - 660c per
- otherthanof cast iron or stainless 100 100
" " steel'and not plated with preciz: : : (U.K)
itz St ous metal, nickel or chromium | ;
73.38.59 Hollowware for kitchen or table 100 - 35 % 30%
" use, not falling within any other . > i’ (U.K)"
fsubheadmg of this heading

Note.—The duty on certam hollowware of lron or steel is amended to the extent indicated.

No. R. 483 E 30 Maart 1973
DOEANE- EN AKSYNSWET.,: ' 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/179)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby gewy51g
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. -

J. C. HEUNS, Adjunk-minister van. Fman51es

No. R, 483 30 March 1973

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
+OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/179)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,

"Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
. the extent set out in the Schedule hereto.

-I. C. HEUNIS, Depuiy Minister of Finance.

BYLAE
LT 1 I v v
fTa : Statisticse SEnal Vi el
:Tariefpos ~Fenheid — : e
w Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
73.18 Deur subpos No. 73 18- 10 dem die m]gende
te vervang:: N -
»»73.18.10 Ru- stukke vir buise en pype; kg _lo%
! holstawe. ; B o
Deur subposte Nos. 73.18.70 en 73.18 80
deur die volgende te vervang:
.»73.18.65 Buise en pype met "n buitedwars-
deursnee-afmeting van hoogs-
tens 114,3 mm, naatioos: -
++10-Van-'n soort gewoonlik vir kg - | 15%plus 15 /
. riolering of vir die toevoer . - 220¢ per.
© wvan water, stoom of gas 1000kg . Kanada)
gebruik
.90 ‘Ander kg 15%, plus-|
220c per
1000 kg
- 73, 18 75 Buise en.pypemet ’n buitedwars- : e
s .,dcursnee-afmetmg van hoogstens o
) : 168,3 mm, gesweis: i
4wt a0 . :10 Van 'n soort gewoonlik vir kg . | 15%plus 15%.
1 : Ty die toevoer van-water, stoom 220c per (V'K—,
. of gds gebruik 1000kg Kanad a}
.90 Ander kg 15% plus
220c per
1000
kg!’
Deur subpos No. 73.18.90 deur die volgende
te v
,,73 18 95 Ander buise en pype, naatloos:
.10 Van ’n soort gewoonlik vir ke 220c per Iy
riolering of vir die toevoer 1000kg (V.K.;
van water, stoom of gas Kanada)
gebruik .
.90 Ander kg 10%
73 18 99 Ander buise en pype, gesweis:
Van ’'n soort gewoonlik vir kg 1 220c per vy
die toevoer van water, stoom 1000kg (V.K.;
- of gas gebruik i A o Kanada)
--..90 Ander kg 10.%”

OPMERKENGS —

I. Die reg op naatlose buise en pype, van ySter of staal, met n bu[tedwar‘sdeursneuafmetmg van
hoogstens 114,3 mm, van 'n soort gewoonlik vir riolering of vir die teevoer van water, stoom of gas gebruik,
word gewvsig van 220c per 1 000 kg (Algemeen) en vry (Voorkeur) na 15% plus.220c per 1 000 kg (Algemeen)

en 15% (Voorkeur).

2, Die reg op geswclsde buise en pype, van yster of staai met n bmtcdwatsdeursnee-afmenng van
hoogstens 168, 3 mm, van ’n soort gewoonlik vir die toevoer van water, stoom of gas gebruik, word gewysig
van 220c per 1000 kg (Algemeen) en vry (Voorkeur) na 159 plus 220c per 1 000 kg {Algemeen) en 157,

(Voorkeur)

3. Die’ rég op ander'naaflosé.en gesweisde buise‘ed pype, van yster-of staal, met 'n dwarsdeursnee-
afmeting van hoogstens 114,3 mm en 168,3 mm, conderskeidelik, word gewysig van 10%] na 159 plus

220c per 1000 kg.
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SCHEDULE
I I m B A v
s Rate of Duty
“Tariff Heading Staﬁ;;}:tcal
o ) General | M.F.N. {Preferential
73.18 By the substitution for subheading No.
73.18.10 of the following:
%73 .18.10 Blanks for tubes and pipes; kg 109"
: hollow bars
By the substitution for subheadings Nos.
73.18.70 and 73.18.80 of the following:
“73.18.65 Tubes and pipes with an ex-
ternal cross-sectional dimension
iwt exceeding 114,3 mm, seam-
ess:
.10 Of a kind commonly used kg 15% plus 15%
for sewerage or for the . 220c per (UK.;
supply of water, steam or 1000kg Canada)
gas -
.80 Other kg 159, plus
220¢ per
: 1000kg
73.18.75 Tubes and pipes with an external
cross-sectional dimension not
exceeding 168,3 mm, welded: ; -
.10 Of a kind commonly used kg 15% plus 15%
for the supply of water, 220c per (UK;
. steam or gas 1000kg Canada)
.90 Other ' kg 15% plus
220cper | .
1000 |-
. kg!"
By -the substitution for subheading No.
73.18.90 of the following: ) )
“73.18.95 Other tubes and pipes, seamless: :
.10 Of a kind commonly used kg 220c per free
for sewerage or for the 1000kg (UK.;
supply of water, steam or Canada)
. gas
i ' .90 Other kg 16%
73.18.99 Other tubes and pipes, welded: | - f o oy o .
: - .10 Of a kind commonly used kg 220c per free
for the supply of water, | 1000ke (UK.;
steam or gas i CanaJa)
.90 Other kg 1054” ; :

NoTES.—

1. The duty on seamless tubes and pipes, of iren or steel, with an external cross-sectional dimension -
not exceeding 114,3 mm, of a kind commonly used for sewerage or for the supply of ‘water, steam or gas -
is amended from 220c per 1 000 kg {General) and free (Preferential) to 15 % plus 220c per 1 000 kg (General) .

and 159% (Preferential).

2. The duty on welded tubes and pipes, of iron or steel, with an exiernal cross-sectional dimension |
_ not exceeding 168,3 mm, of a kind used for the supply of water, steam or gas, is amended from 220c per
1060 kg (General) and free (Preferential) to 159 plus 220c per 1.000 kg (General) and 15% (Prefereritial).
3. The duty on other seamless and welded tubes and pipes, of iron or steel, with a cross-sectional
dimension not exceeding 114,3 mm and 168,3 mm, respectively, is amended from 10%; to-15% plus 220¢

per 1000 kg.

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. R. 492 30 Maart 1973

REGULASIES BETREFFENDE ANATOMIESE
SKENKINGS EN NADOODSE ONDERSOEKE

Die Minister van Gesondheid het kragtens die bevoegd-

heid hom verleen by artikel 13 van dic Wet op Anato-

miese Skenkings en Nadoodse Ondersoeke, 1970 (Wet

24 van 1970), die volgende regulasies gemaak wat in

werking tree op die datum van afkondiging daarvan:

DEEL 1.-BEHEER OOR UITKENNINGSETIKETTE

WOORDOMSKRYWING - -

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken— :

(i) “uitkenningsetiket” *n etiket uvitgereik deur ’n inrig-
ting kragtens artikel 2 (5) van die Wet op Anatomiese
Skenkings en Nadoodse Ondersoeke, 1970; en

(i) “goedgekeurde inrigting” ’n inrigting wat deur die
Minister van Gesondheid goedgekeur is vir die doel van
die uitreiking van uitkenningsetikette.

DEPARTMENT OF HEALTH =
No. R. 492 30 March 1973

ANATOMICAL DONATIONS AND POST-MORTEM
- EXAMINATIONS REGULATIONS

The Minister of Health, in the exercise of the powers
'vested in him by section 13 of the Anatomical Donations
and Post-mortem Examinations Act, 1970 (Act 24 of
1970), has made the following regulations which shall
come into operation on the date of publication thereof:

PART I.—CONTROL OF IDENTITY TAGS
DEFINITIONS

1. In these regulations, unless the context otherwise
indicates— oz

(i) “identity tag” shall mean a tag issued by an institu-
tion under section 2 (5) of the Anatomical Donations
and Post-mortem Examinations Act, 1970; and

(i) “approved institution” :shall mean an institution
which has been approved by the Minister of Health for
“the purpose of issuing identity tags.
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AANSOEK OM GOEDKEURING VIR DIE UITREI-
KING VAN UITKENNINGSETIKETTE
2. Enige inrigting wat voornemens is om uitkennings-
etikette uvit te reik, moet by die Sekretaris van Gesondheid
om goedkeuring aansoek doen.

UITKENNINGSETIKET

_ 3. Die uitkenningsetiket moet skriftelik deur die Sekre-
taris van Gesondheid goedgekeur word en moet die
volgende inligting daarop hé:

(i) 'n Reeksnommer vir die skenker;

(i) die besonderhede enfof ’n illustrasic van die
skenking; en o Co

(iii) die identifikasieteken of besonderhede van die
goedgekeurde inrigting wat die uitkenningsetiket uitreik.

AANTEKENINGE WAT GEHOU MOET -
' WORD

4, Enige goedgekeurde  inrigting reik ’n uitkennings-
etiket wvit slegs nadat 'n skenking kragtens artikel 2 (1)
van diec Wet gedoen is. 'n Aantekening van sodanige
skenking en besonderhede van die persoon en van sy
naasbestaandes moet gehou word. N

5. Die Sekretaris van Gesondheid het te alle redelike tye
insae in die skenkingsaantekeninge. - = B

6. Dic getal en aard van die uitgereikte uitkennings-
etikette moet in Januarie van elke jaar aan die Sekretaris
van Gesondheid gerapporteer word.

7. Die aantekeninge word vir ’n minimum tydperk van
drie jaar wat volg op die dood van die persoon gehou
en die recksnommer van die skenker mag nie weer gebruik
word nie. .

EGTHEID VAN DIE UITKENNINGSETIKET
8. Enige persoon wat die verwydering van weefselkrag-
tens artikel 5 (1) van die Wet magtig of wat oogweefsel
verwyder of 'n geskenkte liggaam aanneem, vergewis
hom van die egtheid van die uitkenningsetiket.

STRAFBEPALINGS

9. Fnigiemand wat hierdie regulasies oortree, begaan 'n
misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete

van hoogstens R100. :

DEEL IL.—STATUTERE VORMS

1. Die vorms in die Bylae hiervan word gebruik vir
doeleindes van ‘die  Wet op Anatomiese Skeskings en
Nadoodse Cndersoeke, 1970 (Wet 24 van 1970).

BYLAE
! Vorm 1
AANSOEK INGEVOLGE ARTIKEL 5 VAN WET 24 VAN 1970
"OM MAGTIGING OM ANDER WEEFSEL AS COGWEEFSEL
TE VERWYDER
B B, oo avieeesssseeeass et bR s 2
'n behoorlik geregistreerde *geneesheer/tandarts versoek hierby
.magtiging om die volgende weefsel(s) te verwyder:

" met die doel om.........

van die liggzam van:
Naam........... I P e
Quderdom.... e Geslag

2. (a) Die weefsel is geskenk deur—

#() die oorledene in sy testament/in ’'n skriftelike stuk
geatiesteer deur minstens twee bevoegde getuies/in 'n
verklaring wat mondelings gedoen is in teenwoordigheid
van minstens twee persone 18 jaar oud of ouer;

*(ii) die eggenoot/meerderjarige kind/ouer/voog/meerder-
jarige broer/meerderjarige suster (Vorm 3 aangeheg);

®(iii} 'n goedgekeurde uifkenningsetiket.

(b) Ek het my van die geldigheid van sodanige ékenking_ vergewis.

APPLICATION FOR APPROVAL FOR THE
ISSUING OF IDENTITY TAGS
2. Any institution intending to issue identity tags shall
apply to the Secretary for Heaith for approval.

IDENTITY TAG

3. The identity tag shall be approved, in writing, by
the Secretary for Health and bear—

(i) a serial number for the donor;

(ii} the particulars and/or an illustration of the
donation; and '

(iii) the mark of ideatification or particulars of the
approved institution issuing the identity tag.

RECORDS TO BE KEPT

4. Any approved institution shall issue an identity tag
only after a donation has been made in terms of section
2 (1) of the Act. A record of such donation and particu-
lars of the person and his next of kin shall be kept.

5. The Secretary for Health may at all reasonable
times have access to the donor records.

6. The number and nature of identity tags issued shall
be reported in January of every year fo the Secretary
for Health.

7. The records shall be kept for a minimum of three
vears following the death of the person and the serial
number given to the donor shall not be reused.

AUTHENTICITY OF THE IDENTITY TAG

8. Any person who authorises the removal of tissue
under section 5 (1) of the Act, or removes eye tissue
or accepts a donated body shall satisfy himself of the
authenticity of the identity tag.

PENALTIES

- 9. Any person who contravenes these regulations shall
be guilty of an offence and liable on conviction to a
fine not exceeding R100.

PART IL—STATUTORY FORMS

1. The forms in the Schedule hereto shall be used
for the purposes of the Anatomical Donations and Post-
mortem Examinations Act, 1970 (Act 24 of 1970).

. SCHEDULE
Form 1

APPLICATION IN TERMS IOF SECTION 5 OF ACT: 24 OF

1970 FOR AUTHORITY TO REMOVE TiSSUE OTHER THAN

EYE TISSUE :
a duly registered *medical practitioner/dentist hereby
authority to remove the f{ollowing tissue(s):

request

D Tratt

from the body of:
Name .o
BB e Sex....

2. (a) The tissue was donated by—

(i) the deceased in his will/in a document attested by at
least two competent witnesses/in a stalement made
orally in the presence of at least two persons of or over
the age of 18 years; ¢ v ey

*(ii) the spouse/major child/parent/guardian/major brother/
major sister (Form 3 attached);

#(iii) an appreved identity tag.

(b) 1 have satisfied myself of the validity of such donation.
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3. (a) Dit is 'n geval van dringendheid omdat die weefsels onmiddellik
: nodig is. Die volgende stukke word aangeheg: 2
() VYorm 4 in duplo: Bewys van Dood.
%(ii) Vorm 5 in duplo: Sertifikaat van Dringendheid.
(b} Die volgende inligting is beskikbaar met . betrekking tot die
- idehtiteit van die corledene [van toepassmg slegs op ‘n onuit-
" ‘pekende skenkér of in afwesigheid van n skenkmg mgevofge
bostaande p‘Iragraaf 2 (ay}s - 4

4. Die !nggaam *13/13 nie nod-g nie vir d,e doel van 'n ondcrsoek
genoein in artikel 5 (“) van Wet 24 van 1970,

Plek... HandteKening...........o.ome b Tt
Datom.... Kwalifikasies.......... . =
TV ..o i SR R Ampstitel )

* Skrap indien, of wat nie van toepassing is nie. .

Vorm 2

AANSGEK INGEVOLGE ARTIKEL 5 VAN WET 24.VAN 1970

OM "N NADOODSE ONDERSOQOEK .UIT TE VOER
1. --Ek' e U Y S e e i e R A T SR s i S
'n beh OOfl!k gereglstreerae gcﬂeeoheer{tandarts versoek hlerby
magtiging om 'n nadoodac ondersoek ult-te voer op die liggaam
van: s i
Naam... :
Ouderdom.. ...Geslag
met dic doel om.............

]

~Ras.

2. Toestemming is verleen deur— :
*¥(i) die oorledene in sy testament/in 'n skriftelike - stuk
geattesteer deur minstens ‘twee. bevoegde getuies/in ‘n
" vérklaring wat mondelings gcdoen is in teenwoordigheid
van minstens- twee: persone 18 jaar oud of ouer;
*(ii) die eggenoot{meerdcr}ange kind/ouer/voog/meerder-
jarige broer/meerderjarige suster (Vorm 3 aangeheg).

3.. Ek is oortuig dat die dood alleenlik en uitsluitlik as gevolg van
natuurlike oorsake is.

‘Die bepaimgs van artikel 6 van dle Anatomlewet 1959 (Wet 20
van_1959), is van toepassing op hierdie liggaam. Die Inspekieur
van Anatomie hst sknftellk tot dle toestaan van d:\. magtlgmg
ingestem.

Plek
Dat_um‘.._. L,

.

Hand!ekening.‘................“.._.“..‘...‘..
Kwalifikasies........
© Ampstitel

1 Place. ‘Signature.....
Date..... Quahﬁcatlons
: Des:gnatnom

3. (2) This is a case of urgency because the tissues are 1mmedtal.ely
required. The following documents are attached:

(i) Form 4 in duplicate: Proof of Death.
*(ii) Form 5 in duplicate: Certificate of Urgency.
(b) The following information is available with regard to -the
identity of the deceased [applicable only to an ‘unindentified

. donor-or in the absence of a donatlon in terms of paragraph
' 2 (a) above] . ;

4. The body *is/is not reqmred for purposw of an exammatlon
referred to in SeCtIOII 5 (2) of Act 24 of 1970.

Place.. S:gnature e a
Date Quahﬁcahons
Time.

- Designation........ooeeveinnsiisiiing

- * Delete if or whlchever is not apphcable. '

Form 2
APPLICATION -IN 'FERMS. OF 'SECTION -5-OF ACT 24 OF-
1976 TO PERFORM A POST-MORTEM EXAMINATION

O o L S S P
a du]y reglstered *medlcal practlt;oner/dentist hereby requmt
authonty to perform a post—mortem examination on the body of:

o Name... 57 : i T YL
Ae """ Sex. Lo tas
for the purpese of

it r %

2. Consent has been given by—

*(i) the deceased in his will/in a document attested by at'
least . two _competent . witnesses/in a statement made
oral]y in the presence of at least two persons of or over
the age-of 18 years;

*(ji) the spouse/major child/parent/guardian/major brother,(
major sister (Form 3 attached).

3. Iam satisfied that the dcath was so!ely and exc]uswc]y dus to
* - natural causes.

*4, The provisions.of section 6 of the Anatomy Act, 1959 (Act 20
of - 1959), app1y to this body, The Inspector of Anatomy has
consented in writing to. the granting of the authority, ..

* Skrap indien, of wat nie van toepassing is nie,

Vorm 3
SKENKING VAN °N LIGGAAM OF ‘N DEEL: DAARVAN
INGEVOLGE ARTIKEL 2 (2) (a) VAN WET 24 VAN, 1970 or
TOESTEMMING TOT ‘N NADOODSE ONDERSOEK
B, e e e e e e B S S
syndﬂ die *eggenoot/mecrderjarige kmd/ouerjvoogfmeerderjange
broer/meerderjarige suster van wyle:
NG Ew
Ouderdom. Gmlae

#(2) gee hierby toestemming tot 'n nadoodse ondersoek en die ‘ver-
gydlermg van sodanige weefsels wat nodig geag word met die
oel om.........

Handickening............ O ses LB veppnss s
Getuie: 1. z :
7.
Pilek..
B 721t 2 e e S

* Delete if and whichever is not applicable. ..

Form 3
DONATION OF A BODY OR ANY PART THEREOF IN TERMS
OF SECTION 2 (2) (a) OF ACT 24 OF 1970 OR CONSENT FOR
A POST-MORTEM EXAMINATION
L ; 5 & :
bemg the *spouse{ major chlld/' parent," guar dxan/major brother{

major sister of the late:

MNRIMNE. .....o Gt

Age Sex.. Race....

#(1) hereby donate the whole body/the following tissue(s)...........
'f'éf"i‘ﬁé""ﬁii}'ﬁé;e of...
to... . .

=5‘(2) hereby consent to a post-morteim examination and the mmoval of
such tissues as may be considered necessary for the' purpose of

Signature......
Witness: 1........ .
w3
Place ik
Date.
B 3 e s TS

* Skrap indien, of wat nie van toepassing is nie.

 Delete if and whichever is not applicable.
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Vorm 4

BEWYS VAN DOOD VEREIS INGEVOLGE ARTIKEL 3 (2)
AN WET 24 VAN 1970

. Moet mgevul word voor die verwydemg van ander weefsel as
oogweefsel : )

ERiwisimnnin,
sertifiseer hierby dat' 1 ck n geneasheer is geregistreer mgevolge
artikel 15 van die Wet op Geneeshere, Tandarise en’ Aptekers, 1928
(Wet 13 van 1928),*/en minstens vyf jaar lank as geneesheer geprak-
. tiseer het na die datum wazrop ek geregistreer is; (2) ek nie lid van die

span genewhere is wat die weefsel van. ondergenoemde op enige
lewende persoon sal gebru:k nie; (3) ¢k het: . _

Naam..:

Geslag..... Ouderdom........oopeen RASiiiiiiiiiins
ondersoek en vo]gens my memng is bogenoemde dood

Plek... .. Handtekening....

Datum.. Kwalifikasies....,

Tyd AMPSHLEL .......orerrversrsssesseremseeeenae

- * Skrap indien nie van toepassing nie.
Vorm 35
SERTI.FIKAAT VAN DRINGENDHEID INGEVOLGE ARTIKEL
i T (2) (b) () VAN WET 24 VAN 1970

Moet ingevul word ~voor dle vemydermg van ander weefsel as,

oogweef sel.

n behoorhk gercglstreerde gcmwhecr, sert:ﬁseer hierby dat voigens
my mening d]c gebruxk van die volgeznde weefsel(a)

~ van die llggaam van:
Naam....

‘einde die: lewe die. ontuanger te red.

Plek... Haﬁdtekemng, ...................... e
Datum i Kwalifikasies. ..
: Ampst:tc]

VYorm 6

SERTIFIKAAT TEN OPSIGTE VAN °N  REGSGENEES-

'KUNDIGE GEVAL INGEVOLGE ARTIKEL 5. (2) (b) (i) EN.

(i) VAN WET 24 VAN 1970

Moet ingevul word deur die ‘geneesheer wat gewoonlik in beheer
is 'van' regsgeneeskundige nadoodse ondersocke in die gebied en .

wat nie die distriksgeneesheer is wat vorm 8 invul nie.

Ek,
. | behoorhk geregistreerde, geneesheer in beheer van ondersoeke
- ingevolge artikel 71 van dig Strafproseswet; 1955 (Wet 56 van 1955),
en artikel 3 van die Wet op Geregtelike Doodsondersoekc, 1959 (Wet
58 van 1959), sertifiseer hferby dat na my oordeel dle verwydermg van
die- volgende weefsel(s)....

Ouderdom........... . Geslag.........
op geen wyse die resultaat van die regsgeneeskundige nadoodse onder-
sock sal beinvioed nie en stem hierby in tot sodanige verwydering.

Handtekemng
- Ampétitel....
-Plek,
Datum

Vorm 7

VERSOEK DEUR MEDIESE SUPERINTENDENT. VIR VOOR-
LEGGING AAN DISTRIKSGENEESHEER IN GEVALLE VAN

DRINGENDHEID [N AFWESIGHEID VAN TOESTEMMING

‘Mediese Superintendent van die...
verklaar hierby dat:
(1) Naam......
Ouderdom...........coooiviiiicninl, Gesla
behootlik dood gesertiﬁseer is ingevolge artikel 3 (2) van “Wet
24 van 1970;
(2) twee geneeshere skriftelik verk!a'tr het dat die gebruik van
sodanige weefsel(s) onmiddellik nodig is ten einde *n lewe te red;
(3) ek oortuig is dat alle redelike stappe gedoen is om die persone
op te spoor in artikel 2 (2) van Wet 24 van 1970 bedoel. (Beson-
derhede van sodanige stappe verskyn in Bylae 1.)

Ek versoek hierby die skenking van die volgende weefsel(s):

hospitaal,

TS S Handlekening
s A(]J -fMedleseSuper:ntendent

I oplnlon the use of the followmg t:ssue(s)

| Name...

'P]aoe

RAS....ooivrrreerrrrens |

_ Dmgnat:on‘..h_.-_"

Form 4

PROOF OF DEATH REQUIRED IN TERMS OF SECTION 3 (2)
OF ACT 24 OF 1970

To be compieted before the removal of tissue other than.eye tissue,

I,.. .
hcreby certlfy that: (1) Tama medlcal practitioner reg stered in terms
of séction 15 of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act
13 of 1928)*/and have been practising as such.for at Ieast five years

_after the date'on which 1 was registered; (2) T am not a member of the
“team of medical practitioners who will use the tissue of the under-

mentioned in any llvmg person; (3) I have examined:

.| Name... " R
BEX e e mning ABe it s Rageo st
and in my opinion the above-mentloned is dcad :
Place Slgnaturjg .............. SRR
Date..... Qualifications e R ]
Time. DeSignation. .......covumrrceuusiveeaessaans
* Delete if not applicable: :
Form §

CERTIFICATE OF URGENCY IN TERMS OF SE CTION 2 (2) (b).--
(i) OF ACT 24 OF 1970 -

- Tobe compteted before the remova] of nswe other than eyc tissue.

Licinnnnatim imsimavng 5t
a’ duly regsstered medical practitlonef, hereby ccrtlfy that m my_

. ._ frorn the body of

ge... e Sex : Race
is- immedlately neceesary in order to save the life of the donee.

) 141 E 1T £ R SO SOOI
. Quallﬁmhnm
Désignation....

Date

' - Form 6
CERTIFICATE IN RESPECT OF A MEDICG LEGAL CASE IN

“TERMS OF SECTION 5 (2) (b) (i) AND (i) OF ACT-24 OF 1970

To be completed by. the medical practltmﬂer genera]ly in charge

{ of medico-légal post-mortem examinations n_:l the area and. who is

not the District Surgeon complctmg Form 8.
I

a duly registered medical practitioner .in charge ‘of examinations. .m
.terms of séctiom 71 of the Criminal* Procedure Act, 1955 (Act 56 of

1955), and section 3 of the Inquests Act, 1959 (Act 58 of 1959), certlfy
hereby that in my opmlon the removal m the fol]omng {tssue(s)

: Sex. RACe.........ooooooosoooer '
will in no. way affect the outcome ‘of the madlcmlegal post-morfem
examination, and hereby consent’ to such removal. :

Signature.

Place.....

1 Time

Form 7

REQUE.ST BY MEDICAL SUPERINTENDENT FOR SUB-
MISSION TO DISTRICT SURGEON IN CASES OF URGENCY
IN THE ABSENCE OF CONSENT

Med:cal Superintendent of the
hereby state that:

1) Nam
(1) Name.. e

Age..
was du‘y certified dead in terms.of section 3 (2) of Act 24 of 1970,
(2) two medical practitioners have stated in writing that the use ol'
such tissue(s) is immediately necessary in order to save a life;
(3) I am satisfied that all reasonable steps have been taken to trace
the persons referred to in section 2 (2} of Act 24 of 1970, (Parti-
culars of such steps appear in Annexure 1.)

Hospit:ﬁ:

I hereby request the donation of the foilow'mg tissue(s):

Place.......coverenceriennerennns SIZNATUTE. ..ot seasrenan

Deputy/Medical Superintendent
Date...... ) I
Time.
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AANHANGSEL 1
Antwoorde moet gestaaf word - -

' 1. 1s enige besonderhede verkry van bogenoemde oorledene met
betrekking tot sy identiteit, plek van verblyf of ander toepaslike
persoonlike gegewens?......... R e RN JAINEE

o ﬂi&é&ﬁiikc besonderhede .verk__r§ ”\;_r'an doku_mé_ﬁtc of ander
besiitings?...... v e S A A VA '._.'....',}A;’NEE

3. 'I‘s'.m;':crsoeniike"Besonderﬁédé"verkry van die persoonfﬁersone
wat bogenoemde oorledene na die hospitaal gebring het?
JAJ/NEE

4. Watter stappé"is gedoen en wat waswééé._‘gévo]ge “daarvan?
(Vermeld persone met wie in verbinding getree is, datum en tyd)

5. Is die verpleegster in beheer van die afdeling behoorlik ingelig
oor die voorneme om toestemming te verkry sodat enige toepaslike
besoeker of inligting van *n besocker na die mediese superinten-
dent of sy waarnemer verwys kon word sodra die beslissing
geneem is om die pasiént as 'n skenker te gebruik 7.. . .JA/NEE

6. Bogenoemde oorledene is van.. ; ;
hierdie hospitaal verplaas.

na

Vorm 8

SKENKING DEUR DISTRIXSGENEESHEER INGEVOLGE
ARTIKEL 2 (2) (b) VAN-WET 24 VAN 1970
Ek,..ccornen SO e e e T -
Distriksgeneesheer van.............. e L 1y
nadat ek my daarvan vergewis het dat die: bepalings van artik
2 (2) (b) (i) en (ii) van Wet 24 van 1970 behoorlik nagekom is, skenk
hierby die volgende weefsel(s): o :

van die ]i'éééam van:

T Y < ™% T et AR g
op voorwaarde dat pogings om die persoornifpersoné op fe spoor
in artikel 2 (2) (a) van Wet 24 van 1970 bedoel, voortgeset word. -

Plelc:: i i s Handtekening.........cccooveeisinnineniannns
TR .. n.ee o omes i i Kwalifikasies.....
Tyd : Ampstitel......imi

: g Vorm 9

MAGTIGING TOT DIE VERWYDERING. VAN MENSLIKE

WEESFEL (UITGESONDERD OOGWEEFSEL) EN/OF °'N

NADQCDSE ONDERSOEK INGEVOLGE ARTIKEL 5 (1) VAN

WET 24 VAN 1970 . )
Ek

....... »

(naam en émpstitel)
nadat ek my daarvan vergewis het dat aan die vereistes, soos bepaal by
artikel 5 (2) van Wet 24 van 1970, voldoen is, magtig, ingevolge artikel

5 (1) van Wet 24 van 1970, hierby :
om

(naam van geneesheer)
T e st * e verwydér van/
[spesifiseer weefsel(s)]

*n nadoodse ondersoel uit te voer op die liggaam van wyle

. . {naam van oorledene}
voor die begrawing of verassing daarvan.

Ampstitel

* Skrap wat nie van toepassing is nie.
Vorm 10

VERTROULIK
- GEREGISTREERDE FOS

Die Sekretaris van Gesondheid
Privaatsak X88 i
PRETORIA
Geagte Heer, : ;
Tngevolge artikel 6 van die Wet op Anatomiese Skenkings enNa-
doodse Ondersoeke, 1970, verwittig ek u hierby dat ek *magtiging vir
die verwydering van weefsel verleen het/oogweefsel verwyder het, en
verstrek die volgende besonderhede in hierdie verband: - .
.. {2) Naam van oorledene.... ; :
- Ouderdom...... (oveis : Ras....
Datum van dood......eeneivenenns Plek van dood..........

 Geslag

| Sir,

ANNEXURE 1
Answers to be substantiated - 7

1. Were any particulars obtained from the _above-mentioned
deceased with regard to his identity, pldce of residence or other
relevant personal matters?. .. ovn i vinenns e YES/NO

2. Were personal particulaﬁ obtained from documents or other
possessions?....iueen e I CERpIa AT YES/NO

3. Were personal pariiculars obtained from the person(s) who
brought ihe above-mentioned deceased to the hospital? YES/NO

ereof (state persons cons
tacted, date and time})......... .

. tion of obtaining consent as soos as a decision has been taken to.
‘use the patient as a donor in order that any relevant visitor or
information from a visitor could be referred to the Medical
Superintendent or hisdeputy .....................YES/NO

6. The above-mentioned deceased was transferred from.......... i
to this hospital.

Form 8

DONATION BY DISTRICT SURGEON IN TERMS OF SECTION
C - 2(2) (b)) OF ACT 24 OF 1970 . i

I, ........ . . wr ol weaiey
District Surgeon of... i
having satistied myseif that the provisions of section 2 (2) () (i) and (ii)
of Act 24 of 1970 havé been duly complied with, héreby donate the

following tissue(s):

from the body of
MName........ ; ;

Age........ Sex .. Race
on condition that attemps to trace the person(s) referred to in section
2 (2) (a) of Act 24 of 1970 are continued.

Place....... : Signﬁitursi._.',;...A....'.m" s o
Date QualificationsS.......oveimvsrenssinisossee
Time......... = S v

Form 9

AUTHORISATION FOR REMGVAL OF HUMAN TISSUE
(OTHER THAN EYE TISSUE) AND/OR A POST-MORTEM
EXAMINATION IN TERMS OF SECTION 5 (1) OF ACT 24
OF 1970 ) } ' '
i, s
(name and designation) _

having satisfied myself as required by section 5 (2) of Act 24 of 1970,
do hereby, in terms of section5 (1)} of Act 24 of 1970, authorise
, to

""" (name of medical praciitioner)

*remove reiveenfrom

[specif;‘t‘i';sviié{s)}
/perform a post-mortem . examination of “the body of the late

o (aame of deceased)
before its burial or cremation.

VS vt immniiems T S a2 Y
Signature and qualifications
............ e
* Delete whichever is not applicable. N :
: ‘Form 10

CONFIDENTIAL
REGISTERED POST S
The Secretary for Health

Private Bag X388
PRETORIA

Tn terms of section 6 of the Anatomical Donations and Post-mortem
Fxaminations Act, 1970, I report that I have* given authority for-the

" removal of tissue/removed eye iissue, and submit the following parti-
culars in this respect. S 5 T

. {a) Name of deceased. el
.. Age. . Sex.......
© Date of death.....cccvvirirciinninns

* Skrap wat nie van toepassing is nie.

# Delete whichever is not applicable.
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(b) Naam (name) van genwsheel(here) wat die dood vasgestel het

(b) Name(s) of medical practitioner(s) who established the death

@ Namc of person in chargc of removal

(e) Name of person who consented t0 the 1emMOVaL.............ooooisoormen

Wyse waamp sodamge toestemmmg verleen is...

(i¥] Naam van onmmger
Naam van geneesheer in beheer van oorplanting....

" (g) Naam van gemagtigde mr;glmg waaraan die weefse] gelewer is |

(£) NBME OF FECEIPIENL, ........vesereeieeeeseseeeessesesessseeseeresessemsasrseeranes i
Name of practitioner in charge of transplantation.... ;

(@) Name of authorized msututlon to which the tissue was delivered

Die uwe,

Yours f‘aithfu!ly,

Handtekening Naam in ﬁ.l'(;!.(.l'éttel_'_s

Signature

Kwahﬁkastes )

- Adres
Datum

_ . Vorm 11
BEPALINGS BETREFFENDE OOGWEEFSEL

. Die invul van hierdie vorm is niec verpligtend nie maar in die belang
en vir die rekord van die geneesheer wat oogweefsel verwyder.

1. Skenking van cogweefsel gedoen deur—

*(i) die oorledene in sy tcstament[m 'nskriftelike stuk
geattesteer deur miinstens twee bevoegde ‘getuies/in ’n
verklaring wat mondelings gedoen is in teenwoordigheid
van minstens twee persone agtien jaar oud of ouer;

*(ii) die eggenoot/meerderjarige kind/ouer/voog/meerder-
jarlge broer/meerderjarige suster (Vorm 3);

*(iii) ‘n goedgekeurde u:tk@nmngsetikc
*2. én af\dves:gheld van skenhng gtens (1), magtiging tot skenkmg
eur dr.
Dnstrﬂcsgeneesheer van. : : : i
op vorm 8 verleen.
3. Doodsertifikaat uitgereik deur .
*4. Die liggaam is nie meer nodig vir die doel van ’n ondersoek
in artikel 5 (2) van Wet 24 van 1970 bedoel nie.
*5, Die persoon wat gewoonlik in beheer is van regsgeneeskundige
nadoodse ondersoeke het instemming tot die verwydering verleen
op Vorm 6.
Velslag voorgelé aan dle Sekretaris van Gesondheid op Vorm 10

6.

Plek., :

* Skrap wat nie van toepassing is mie.

DEPARTEMENT VAN HANDEL
No. R. 474 30 Maart 1973
WET oP ONTPLOFBARE STOWWE, 1956

VE RBETERH\IGSKENNISGEWING

REGULASIES OP ONTPLOFBARE STOWWE

Goewermentskennisgewing R. 1604 van 8 September
1972 word hierby soos volg verbeter:

(a) In die Engelse teks:

Regulasie 1.1, woordomskrywing vdn “ammonium
nitrate biaszfng agent”, tweede reél—Skrap die woorde
“mean an”

Regu!aﬂe 2.2, sewende reél—Vervang die woord “the”
deur die woord “be”.’

Regulasie 2.12 (e), derde reél—Vervang die woord
“efficienty” deur die woord “efficiently”.

Regulasie 3.5, onder *‘Class 6, Division 37, tweede
kolo.v;, ~—Vervang die woord ‘“outher” deur die woord
“outer” S

3

Date

2.

- ing agent’,

Qualifications

Form 11

REQUIREMENTS REGARDING EYE TISSUE

The completion of this form is not compulsory but in the interests
and for the record of the medical practitioner removmg eye tissue,

‘1. Donation of eye tissue made by—

*(i) the deceased in his will/in a document attested by at
least two competent w1messcs{at least” two persons of
or over the age of eighteen years;

*(ii) the spouse/major child fparcntfguardianjmajor brother/
major sister. (Form 3).

*(iil) approved identity tag.

In the absence of donation under (1), authorisation for donation
given by Dr......ccoovverrcne :

District Surgeon of....
on Form 8. '
*i Death certificate issued by

*5,

The body is no longer required for the purpose of an examination
referred to in section 5 (2) of Act 24 of 1970,

The person generally in charge of medico-Jegal post-mortem
examinations has conseated to the removal on Form 6.

6. Report submitted to the Secretary for Health on Form 10 on

Place...
Date
Signature.....

* Delete whichever is not applicable.
mﬁ

DEPARTMENT OF COMMERCE
No. R. 474 30 March 1973
EXPLOSIVES ACT, 1956

CORRECTION NOTICE

EXPLOSIVES REGULATIONS

Government Notice R. 1604 of 8 September 1972 is
hereby corrected as follows:

(a) In the English version:

Regulation 1.1, definition of “‘ammonium nitrate blast-
second line—Delete the words “mean an™,

Regulation 2.2, seventh line. mSubstltute the word “be”
for the word “‘the”.

Regulation 2.12 (e), third line—Substitute the .word
“efficiently” for the word “efficienty”.

Regulation 3.5, under Class 6, Division 3, second
ooluglm —Subsumte the ~ word outer” for the word
“ou '



16 MNo.3826.

STAATSKOERANT, 30 MAART 1973

Regulasie 4.5, eerste re¢l—Vervang die woord “Applica-
tion” deur die woord “Applications”. s e
Regulasie 6.1.1, eerste reél—Vervang die. woord “our”
deur die woord “or”. '
Regulasie 6.1.5, elfde reél—Vervang die’ woord . “shal”
deur die woord “shall”. o e
Regulasie 6.16.2. (¢), tweede reél—Voeg 'n hakie in
tussen die woorde “‘goods” en “in”. o :
Regulasie 6.28.1.—Skrap die sewende, agste en negende
reéls ‘en vervang deur die woorde ‘“city of 500 grams
each and packed in outside containers of not more than
one kilogram and not exceeding a total mass of one
kilogram, and railway detonators (also known”.
_Regulasie 8.13.2, derde reél —Vervang die woord ““than”
deur die woord “that™. - Tl R -
‘Regulasie 10.6.2, vierde reél—Vervang die
“braker” deur die woord “breaker”.’ __
Regulasie 10.62, agste re¢l—Skrap die woord “fore-
man”. '
_ Regulasie 10.11.5, derde re¢l—Vervang die
“kilo-" deur die woord “milli-".
Regulasie. 1027, vierde reél-—Vervang die
“reasonabe’” deur die woord “reasonablé”.
Regulasie 10.29.1, vierde reél—Vervang die
“supervivion™ deur die woord “‘supervision”.
Regulasie 11.5.4, eerste reél—Voeg 'n komma in tussen
die woorde “not” en “‘who”. -
‘Regulasie 11.7.4, tweede re¢él—Skrap die woord “‘the”
waar dit vir die tweede keer voorkom. ;
Regulasie 1174, derde reél—Skrap die uitdrukking
“forwarded,”. ' ' L
Regulasie 15.5.5,
“boxs” deur die woord “boxes”. = . .

woord
woord

woord

- Regulasie 15.14.2 (b), eerste reél—Vervang die woord
“shal’” deur die woord “‘shall”.
(b) In die Afrikaanse teks: - .
Regulasie 1.1, woordomskrywing van: “knallont”,. sesde
re¢él—Vervang die woord “and” deur die woord “aan”.
Regidasie 2.6, derde reél—Vervang die woord “gewys-
gide” denr die woord “gewysigde”.
'Reguilasie 2.9:1, vyfde reél—Vervang die woord
oorscok” deur die woord “‘véroorsaak™.

- Regulasie 2.12 (b),-seweﬂde reél—Vervang die woord
“redlikerwys” deur die woord “‘redelikerwys”.

“ver-

Regulasie 6.35.1, derde  reél—Vervang die woord
“brutomasse” deur die woorde “bruto massa”.

Regui’asfe 8.2 (), negende reél—Vervang die woord
“aangetooon” deur die woord “aangetoon’.

‘Regulasie 8.17.1, viérde reél—Vervang die woord
“nerson” deur die woord “persoon”.

Regulasie 15.6.2, derde reél.—Vervang die woord “geen”
deur die woord *‘gee”. : :

Regu’!ass‘e 15.7, tweede reél—Vervang die woord “regu-
lasies” deur die woord “regulasie”. T TTRS o

- Regulasie 15.11.1 (a), tweede reél—Vervang die woord
.“t-ium"’ deur die woord “‘torium”. © . Ll

Regulasie 1513 (b), vierde reél—Vervang die woord
“hoosgstens” deur die woord “hoogstens”. =~
- Regulasie 15.14.2 (a), tweede reé'l.—Skrap die hakie.
* Régulasie 15.25, vierde reél—Voeg die woord “of”
in tussen die uitdrukking “R200" en die woord “met”.

woord’

- man

tweede redl—Vervang die woord

Regulation 4.5, first Ifne.—Substiiuie the word ““Applica-
tions™ for the word “Application”. : .

Regulation 6.1.1, first line—Substitute the word “or”
for the word “our™.

Regulation 6.1.5, eleventh line—Subsiitute the word

1 “shall” for the word “‘shal”.

Regulation 6.16.2 (c), second t‘.in'e.—I'nsert a brécket
between the words. “goods” and “in”. . -~ -
Regulation 6.28.1.—Delete the seventh, eighth and ninth
lines and substitute the words “city of 500 grams cach
and packed in outside containers of not more than one
kilogram and not exceeding a'total mass of one kilogram,
and railway detonators (also known”. . - R
Regulation. 8.13.2, third line—Substitute  the word
“that” for the word “than”. LT
Regulation 10.6.2;. fourth line—Substitute the . word
“breaker” for the word “braker”. : w20

Regulation 10.6.2, eighth line.~Delete the word “fore--

Regulation 10115, third line—Substitute the word
“milli-" for the word *kilo-". pose®

Regulation 10.27, fourth line—Substitute the word
“reasonable” for the word ‘‘reasonabe”.

Regulation 10.29.1, fourth line—Substitute the word.
“supervision” for the word “‘supervivion”. .

Regulation 11.5.4, first line—Insert a comma between
the words “not” and “who™. R B -

Regulation 1174, second line—Delete the word “the”
where it appears for the second time. ; .

Regulation 11.7.4, third line—Delete the expression

““forwarded,”.

Regulation 15.‘.5‘5, second line.—Substitute the word
“boxes” for the wqrd “boxs”. e i
" Regilation 15.14.2 (b), first line—Substitute the word
“shall’” for the word “shal”. : : :
(b) In the Afrikaans version: : -
Regulation 1.1, definition of “knallont”, sixth line—
Substitute the word “aan” for the word “and”. :
Regulation 2.6, third line—Substitute the word “gewy-
sigde” for the word “gewysgide”. . o 5
Regulation 2.9.1, fifth line—Substitute the word “ver-
oorsaak” for the word ‘‘veroorsook’.
Regulation 2.12 (b), seventh line—Substitute the word
“redelikerwys” for the word “redlikerwys”. _
" Regulation 6.35.1, third. line—Substitute the  words
“bruto massa” for the word “brutomasse”.. .
Regulation 8.2 (a), ninth line—Substitute the - word
“aangetoon” for the word “aangetooon”. .
Regulation 8.17.1, fourth line—Substitute the word
“persoon” for the word “‘person”. L g
' Regulation 15:6.2, third line—Substitute the word “gee”
for the word “geen”. - G oo
Regulation 15.7, second line—Substitute the word
“regulasie” for the word “regulasies”. :
‘Regulation 15111 (), second line—Substitute the
word “torium” for the word “tium”. N )
Regulation 15.13 (b). fourth line.—Substitute: the word
“hoogstens” for the word “hoosgstens’”. - Fi '
‘Regulation 15.14.2 (2), second line—Delete the ‘bracket.
- Regulation 1525, fourth line—Inseit “the -word  “‘of”
between the expression “R200” and the word “met”. -
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No. R 496 i 30 Maart 1973
WET OP MATE EN GEWIGTE, 1958

WYSIGING VAN REGULASIES

Die Staatspresident het kragtens artikel 47 van die Wet
op Mate en Gewigte, 1958 (Wet 13 van 1958), Deel I
van die regulasies afgekondig by Goewermentskennis-

gewing R. 62 van 17 Januarie 1969, soos gewysig by |
Goewermentskennisgewings R. 4006 van 31 Desember .

1969, R. 998 van 26 Junie 1970, R. 2276 van 18 Diesem-
ber 1970, R. 883 van 28 Mei 1971, R. 1597 van 17

September 1971 soos verbeter by R. 2074 van 12 Novem-

ber 1971, R. 2307.van 24 Desember 1971, R. 1194 van
7 Julie 1972 en R. 2293 van 15 Desember 1972, verder
gewysw soos in Bylae I hiervan uiteengesit, en Deel 11
van dic regulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 4007 van 31 Desember 1969, soos gewysig by

Goewermentskennisgewings -R. 884 -van 28 Mei 1971 en

R. 2294 van 15 Desember 1972 verder gewysig soos in
Bylae II hiervan. uiteengesit. .. ;

_ . BYLAET
WYSIGING VAN REGULASIES
7 Deel'1

Verkoop en inspeksie van goedere wat in hoeveelheid
volgens gewig, maat of getal verkoop word

1. Subregulasie 5 (1) (d) word hlerby gewysag deur die

vervanging van “, 5 en 14” deur “en 57

2. Bylae 1 word hierby gewysig deur die mvoegmg in

Tabel 1 van die volgende nuwe ifer:

In grootmaatverpakkings van

“(h) Ryp piesangs. .
ke of meer

| 10 persent”™

5 persent

3. Bylae 4 word h;erby gewysig deur— . _
(i) die vervanging van paragraaf 2 deur d1e Volgende

“2 Vars vrugte en vars groente in houers, ultgesou-
derd aartappels en uie—

‘(a) wat  aan 'n .openbare mark verskat‘ word vir |

. verkoop deur die tussenkoms van die Markmeester
of o

(b) wat in ooreenstemnnng met. en in die houers wat

voldoen aan die vereistes van ’'n regulasic wat inge-

© velge die Bemarkmgswet 59 van ‘1968 van kratr is,
- veﬂ{oop word:".

Met dien verstande dat in die geval van ryp piesangs
in groolmaawerpakkmgs die gemldaelde hoeveelheid
per verpakking van 'n lot wat op 'n openbare mark
~verkoop word voor die tyd van sodanige verkoop. deur
die verkoper aan die. waarskynlike kopers bekend-
. gemaak moet word indien die gemiddelde massa van
die eenhede waaruit sodanige lot bestaan minder as
onderskeidelik 15 kg of 20 kg is: Met dien verstande
verder dat, behoudens die onmoukeurigheidsperke in
Tabel I van Bylae 1 voorgeskryf, sodanige gemiddelde
- massa nie minder as onderske1dehk 13,5 kg of 18 kg
moet wees nie.”’; en

(i) die invoeging in paragraaf 9 van
‘verstande dat die netto massa van elke afsonderl;ke
soort stuk wat die pakkie bevat apart op die aflewe-
-ringsbrief wat sodanige vleis vergesel wanneer afgele-

wer, aangedui word behalwe dat slegs die totale netto .

. massa van dic pakkie vleis op die afleweringsbrief aan-

gedl.u hoef te word in gevalle waar die koper gedurende -
--die afweeg van dae ¥lﬂls teenwoordig was” na “klen-:

. handel.”.

e Met dien _

No. R. 496 30 March 1973
WEIGHTS AND MEASURES ACT, 1958

AMENDMENT OF REGULATIONS

The State President has, in terms of section 47 of the
Weights and Measures Act, 1958 (Act 13 of’ 1958), .
further amended Part I of the regulations published in
Government Notice R. 62, dated 17 January 1969; as
amended by Government Notices R: 4006, dated 31°
December 1969, R. 998, dated 26 June 1970, R. 2276,
dated 18 December 1970, R. 883, dated 28 -May 1971,
R. 1597, dated 17 September 1971 as: corrected by -
R. 2074, dated 12 November 1971, ‘R.
December 1971, R. 1194, dated 7 July 1972, and R. 2293,

“dated 15 December 1972; as set out in Schedule I hereto,

and further amended Part II of the regulations published.
in Government Notice R. 4007, dated 31 December
1969, as amended by Government Notices R. 884, dated
28 May 19'}"1 and R. 2294, dated 15 Deocmber 1972
as set out'in Schedule 1T hereto

SCHEDULE I

AMENDMENT OF REGULATIONS

Pa}‘tf '
Sale and inspection of goods Sofd in qz{anmy by we:gkt
measure or number

1. Subregulations ‘5. (1) (d) is hereby amended by the
substitution of “and 5 for *, 5 and 147,

2. Schedule 1 is hereby amended by the msertion in
Table I of the following new item:

- Yo large measure packaging of |- 5 per cent | 10 percent®

““(h) Ripe bananas... .
R 13,5 kg or more

3. Schedule 4 is hereby amended by——
(i) the subsututxon for paragmph 2 of the fo]]owmg

“). Fresh fruit and fresh vegetables in contamers'
except potatoes and onions— :

(a) supplied to a public market for sale 1hr0a1c,h the
agency of the Market Master; or

(b) sold in accordance with any containers --which
conform to any régulation which may be in force in
. terms of the Marketing Act No. 59 of 1968:

Provided that in the case of ripe bananas in large
measure packaging the average quantity per package
of a batch being sold on a public market shall prior
to the time of such sale be made known by the selier
to prospective purchasers if the average mass of the
units comprising such batch is less than either 15 kg
‘or 20 kg respectively: Provided further that subject to
the limits of error prescribed in Table I of Schedule
1 such average mass shall be not less than either
13,5 kg or 18 kg respectively.”; and :

(ii) the insertion in paragraph 9 of “: Provided that
the net mass of cach separate kind -of cut contained
_in a parcel shall be shown separately on the delivery
note accompanying such meat when being delivered,
except that only the total net mass of the paroel of
meat need be. shown on the delivery note in cases
.. where. the purchaser was present durmg the . we;ghmg
‘of the meat.” after “trade”. A .

2307, dated 24
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4. Deel 1 van dic Aanhangsel van Bylae 6 word
hierby gewysig deur—
(i) die vervanging van item 9 van die tabel deur die
volgende:

Bem | gupgeiarikel | Dot | Verplige | Tochatbars Eﬁ'
ng
“9 | Saad: -
(a) Alle  soorte | 1 Mei 1973 | 1 Januaric | 20 g, 50g. 100 g, | 20g
saad, uit - 1975 200g, 500 g, 1 kg, | -
derd flé (Ii;; %sk sy kx,ﬁgl kg,
paragraz s
van . hierdie metdgie;r\lrersla:ge
item vermeld dat pesertifiseeri

saad in verscélde
houerz wat krag-
tens Wet 28 van
1961 geregistreer is
en saad wat op |-
bestelling van ’n

verbruiker spesiaal
wir sy eie gebruik
verpak word, enige
. . | massa kan wees

(b) Boontjie-, ert- | 1 Mei 1973 | 1 Januarie | Enige hoeveelheid | 20g

jies- iclie-, 1975

jies-,  miclie van 20 g tot en

beet-, spinasie- met 50 g; dan
- beet-, ~ boer- - 160g, 200 g, 500 g,

boontjies- en 1 kg, o8

Cucurbit-saad’ 8 10 kg, 25 kg en
i ; 50 kg; met dien
verstande dat ge-
sertifiseerde  saad
in verseélde houers
wat kragtens Wet
28 van 1961 ge-
registreer is en
saad wat op bestel-
ling van 'n ver-
bruiker  spesiaal
vir sy eie gebruik
‘vérpak word, enlge
massa kan wees”;

(ii) die invoeging in die tweede kolom van item 42
_van die tabel van “, maar uitgesonderd swembadchemi-
kalieg wanneer spesiaal voorberei in formuleverpakkings
bedoel om as ’n enkel porsie gebruik te word” na
“WaSSC”;

(ili) die invoeging in die vyfde kolom van item 48
van die tabel van “en 65 kg wanneer verpak in 'n
graansak met die volgende afmetings: J

Lengte: Van 105,5 cm tot 108 cm;

wydte: Van 59 cm tot 62,25 cm; _
en 90 kg wanneer in ’n graansak groter as dié hierbo
verpak’ na “‘50 kg en die skrapping van “‘en die hoe-
veelheid per sak, soos voorgeskryf ingevolge 'n prokla-
masie kragtens artikel 41 (5) van die Wet, waar van
toepassing,”; ' ’

(iv) die skrapping van items 81 en 82 van die tabel;
en .
(v) die vervanging in kolom 2 van item 89 van die
tabel van “Piesangs” deur “Ryp piesangs”™.
5. Deel II van die Aanhangsel van Bylae 6 word
hierby gewysig deur— ' :
(i) die item wat in die Engelse teks na item 38 van
die tabel verskyn, “39” te nommer; en
(i) die byvoeging by die tabel van die volgende
item: -

4. Part T of the Annexure to Schedule 6 is hereby

amended by—

(i) the substitution for item 9 of the table of the
following: . '

Item Commenc- Compul- Permissible
No. Commodity ing date | sory date quantities b
“9 | Seed: o ) '
(a) All kinds of | 1 May 1973 | 1. January | 20g 50 g, 100 g, | 20g
seed excluding | 1975 200 g, 500 g, 1 kg,
those spec i ; %skg.ikzd,ggll:g,
. in. paragrapl : an g;
(b) of this item ovEion that cortl
: g:d seed in sealed
containers regis-

own use may be

! o ) i * «! packed in any mass
(b) bean, b%ia,_ 1 May 1973 | 1 January | Any quantity from - 20g
-

mealie, 1975 20g up to and in- |
root, Swiss . ‘cluding 50 g; then |-
chard, broad ; 100 g, 200 g, 500 g,
bean and cu-~ =l I kg, 2 kg, 5 kg,

curbit seeds : 10 kg, 25 kg and 50

kg; provided that
' certitied seed in
sealed containers
i} registered in terms
| of Act 28 of 1961
1 and seed specially
‘packed ‘on order
from a user for his
own use may be
packed in any
mass™;

(i) the insertion in the second column of item 42
_of the table of *, excluding swimming-bath chemicals
when specially prepared in formula packs intended for
“use as a single portion™ after “waxes™;

© (iii) the insertion in the fifth column of item 48 of
the table of “and 65 kg when packed in a grain bag
of the following dimensions:

Length: From 105,5 cm to 108 cmy

width: From 59-c¢m to 62,25 cm; : o
and 90 kg when packed in a grain bag larger than
those above” after “50 kg and the deletion of “and
the quantity per bag as prescribed in terms of a procla-
“mation under section 41 (5) of the Act, where appli-
I@ble,”; £ .- v, %

(iv) the deletion of items 81 and 82 of the table;
and '

(v) the substi_tutibn in the second column of item
89 of the table of .“.RjP‘_: ‘bananas™ for “_B:ana:nas”;

5. Part II of the Annexure to Schedule 6 is hereby

amended by—

(i) numbering the item’ appearing after item 38 of
the table in the English text *“39”"; and

(i) the addition to the table of the following item:

Itém Begin- Verpligte | Toclaatbare | voy"
No, | Handelsartikel da datam “hoeveetheid | ek
*40 | Ink-, teken-, | § Mei 1973 | 1 Mei 1976 | Enige hoeveelheid
merk-, dupliseer-, tot en met 50 ml;
endosseer-, linne- ~dan 100 ml, 125
merk-, sjabloon-, ml, 200 m.l] 250
nommermasjien-, ml, 500 mi, 11 en
prysmerk-en vleis- 'n heeltalveelvoud
merkink, en inkuit- van 1 1; met dien
wisvioeistof, _ink- verstande dat ver-
korrigeervloeistof, 2 pakkings van ’n
skoonmaakvloei- | - ander = metricke
-stof vir tikm: hoeveelheid as die
masjineric en piak- : Eoncien e
en
St
verpak word”

Ttem it Commen- Comput- _Permissible | Ex-
No. Commodity cing date | sory date | quantities f ::211:"

“40 | Inks — drawing, | 1 May 1973 | 1 May 1976 | Any tity up to
marking, duplica- ) and luding 50

ting, endorsing, mi; then 100 ml,
linen  marking, ml,
y O

; ling, ) 250 mJ, 500 ml, 11
bering - machine 2 and an Inie%ral
p:icemarkinsami : | ; multiple of . 11;
meat marking ink, provided that
and ink erasing ’ packaging may be
fiuid, ink ecorrect- of a metric quan-
ing fiuid for type~ tity other than that
writers and print- " ' specified only
it e " | ety desissed
paints  or B ¥ gne
pos it
specific machines™




“GOVERNMENT GAZETIE, 30 MARCH 1973

‘\Io 3826 S 19

BYLAE I
WYSIGING VAN REGULASIES
Deel 11

Weeg» en mee.-‘mstmmeme mate en houers vir fzandels—
gebruik :

1. Regulasie 1 word hlerby gewysmg deur—

(i) die vervanging in die definisie van “on;msthmd g
van die woorde “sodanige afwyking as wat deur n
goedgekeurde: dmktoeste] veroorsaak mag word nle

 deur die” woorde - maar nie die ai'rondmgsfoul van 'n
digitale aanwyser nie”; en

(i) die byvoeging aan die emdc vaﬁ dle definisies
van die volgende:

“(xiii) “Analoogaanwysmg , met betrekking tot 'n
weeg=~ of meetinstrument, die v1sueiec1anwysmg of
afdrukking van die resuitate van meting deur 'n skaal
en indeks wat die evaluering van die resulfate as ’'n
gedeelte van 'n skaalverdeling toelaat; (xiii)

(xiv) “Digitale - aanwysmg", met betrekking tot 'n
weeg- . of - meetinstrument, die visueleaanwysing of
afdrukkmg van, die resultate van meting deur die ver-
skymng van diskrete syfers wat nie die mtcrpolas:e van
’n waarde tussen twee opeenvolgende aanwysings toe-
laat nie; (xiv)

(xv) “Afrondmg met betrekking: fot digitale aanwy-
sing, die afronding van die resultate van die meting op
of af tot die. naaste diskrete syfer deur die aanwys-

inrigting van 'n weeg- of meetinstrument; (xv)

()w;) “Afrondmgsan]ulsthe;d’ met betrekking tot 'n
digitale aanwyser, die verskil tussen die digitale aan-
wysing en die. resulfaat wat dic instrument sou aan-

" wys indien die aanwyser. n analoogaanwyser was.

(xvi)”.

2. Subreguiasie 3D @ word hlerby gewysig. dcur che
vervanging van die woorde “kragtens artikel 21 van
die Wet goedgekeur vir die bepalmg van asmassalaste van
padveertule deur die woorde. ‘“‘wat’aan die vereistes
van ‘n toepashkc regulasw van hierdie Deel voldoen

3. Subregulasies’ 38 (1) en (2) word hierby gewysig
deur die vervanging in subregulame (1) van die woorde
“kragtens artikel 21 van die Wet vir die l:uap::almfr van as-
of wielmassalaste van: padvoertum goedgekeur is™ deur die
woorde “aan die vereistes van 'n ioepaslike regulasie van
hierdie Deel voldoen”, en in subregula31e (2) van die
woord “goedgekeurde “deur die woord ‘geykte™. -
“ 4, Regulasie 9 word hierby gewy51g deur—
() die mvoegmg m subrecrulasze 2 (c) van- “met
-analoogaanwysa se]faanwysendc Weevmstru—
mente”
(i1 dle hernommermg van paragraaf “(dy” sodat cht
““(e)” lui en die invoegmg van die volgende nuwe para-
graaf:
< (d) in die geval van-'n sehaanwysenda weegmstru-
men: met digitale aanwysing maar sonder analoogaan-

wysing, deurdat die syfer 0 op die aanwysskaftl ver- |

 skyn en-die’ balansaanwyser by die serobalansposisie
tot stilstand kom;”

5 Vo.eg.na .='fcgu}a3ie 17 die volgende nuwe reﬁulasies
in:

“l?A Op 'n"weeg- of meetlnqtrument met dlgztale aan-
wysing moet die afrondingsonjuistheid  nie sewe-tiendes
van die waarde van een trap van die- aanwysskaal te
bowe. gaan. n,e,

17B. Waar i weeg- of meetinsirument meer as een aan- |
“this Part. where a weighing or measuring instrument has
.more than one indicator, whether analogue or digital, the
- weight or measure indicated. by the several indicators,
‘with any digital indication corrected for rounding error,

wyser het, hetsy ‘analoog of digitaal, mag dic gewig of
maat. aangewys deur die onderskeie aanwysers, met enige
digitale aanwysing vir afrondlngson;mstheid reggestel,
behoudens andersiuidende bepalings in ’'n regulasie van
hierdie Deel nie van enige ander verskil nie met meer

SCHEDULEIT

" AMENDMENT OF REGULATIONS
Part 11

Weighing and _measuring instruments, wezohfs measures
and containers for trade use

1. Regulation 1 is hereby amended by—

(i) the substitution in the definition of  “‘error” of
the words “‘the rounding error of a digital indicator”
for the words “such deviation as may be caused by
an approved printing device”; and

(i) the addition at the end of the deflmtions of the
following:

“(xili) “Analogue indication” in reference to a

weighing or measuring instrument means the visual

* indication or printing of the results of measuring by a
scale and index, allowing the evaluation of thﬂ results
as a fraction of a graduatjon (xiii)

(xiv) “ngltal indication” in reference to a weighing
or measuring instrument. means the visual indication
or printing of the results of measuring by a display
of discrete figures, not permitting the interpolation - of
a value between two consecutive indications; (xiv)

(xv) “Rounding” in " reference to digital indication
means the rounding, by the indicating device of a
welghmg or measuring instrument, of the results of
measuring, up or down, to the nearcst discrete figure;
(xv) .

(xvi) “Roundmg etfor’ in reference to "a digital
indicator means the difference between the digital
indication and the result’ which the instrument would
indicate if the indicator were an analogue mdlcator
'(xvl)

2. Subreguiahon 3D (2) is hcreby amended by the sub-
stitution of the words “complying with the requirements
of an applicable regulation of this Part” for the words

“approved under section 21 of the Act for the purpose

of detcrmuung the axle massloads of road vehicles”.
3. Subreguiatmns 3E (1) and (2) are hereby amended

by the  substitution ,in .subregulation (1) of the words

“comply. with the requirements of an applicable regula-
tion of this Part” for ‘“have been approved under secnon
21 of the Act for the purpose of determining axle or

‘wheel massloads of road vehicles”, and in subregulati_on

(2) of the word. ‘‘assized” for the word
4. Régulatibn:"_ﬁi is hereby a_x_nende‘d' By—

(i) the insertion, in subregulation 2 (c¢) of “with
analogue mdlcatlon after “‘self-indicating - weighing
. instruments’”;

(ii) the renumbermg of paragraph “(d)” to read
**(e)”” and the insertion of the following new paragraph:

“(d) in the case of a self-indicating weighing instru-
ment with digital indication, but without dnalogue
indication, by the figure O appearing on the indicating
scale and the balance mdncator coming to rest at zero
balance position;”

“approv

5. Insert after mgulatlon 17 the Lollowmg new regu]a-
tions: -

“17A. On any weighing 01_' measui‘mg instrumént with
digital indication the rounding error shail not exceed

“seven-tenths of the value of one increment of the indi-
cating scale.

17B. Exccpt as. otherwise prowdcd ina rega]at:on of

shall not differ, one from any other, by more than the
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as die toelaatbare on]msthmd of met meer as die toe-
laatbdre onjuistheid op daardie aanwyser met die grootste
waarde van- d!ﬁ kleinste skaalverdelmgs, waar hierdie
waardes verskil.’ :

6. Voeg na rcguiasie- 39 die volgende nuwe regulasie
in: o I S
© “WIELWEERS

DEFINISIE

: 40 (1) Die u1tdrukkmg ‘wielwegr’ beteken ’n - weeg-
‘instrument vir die bepaling van- wielmassalaste van pad-
- voertuie of, wanneer in kombinasie gebruik, die bepahn,,

van asmassa.ias(e van padvoertme _

ALGEMENE VEREISTES

: (2) (a) Die voetstuk van, die’ ]asontvangeenheld van 'n
w;eiwe.er ‘moet so- saamgestel wees dat’ dle eenheid stewig

en. waterpas stadn wanncer cht 0p n waterpas vlak

~ geplaas word.

" (b) Die lasontvangdeel van A w;elweer moet ’n plat-

form wees wat so saamgcstel is dat dit een’ wnel aan. n

as van 'n voertuig kan stut.

. (©) 'n ‘Wielwetr . moet- _met “n scrobalansecnnngtmg
© toegerus -wees, -met voorsxemng vir temgbalansermg tot'

minstens 200 kg.

(d) Die bcpahngs van regulasw 22 {8) (a) tot en met
! (h) en die voorbehoudsbepaling by paragraaf (i) daar-
van isop’n selfaanwysende wielwe€r van toepassing.

(e) Die waarde van die kleinste skaalverdeling van die
aanwysskaal van ’n-wielweér mag nie 50 kg of een
twee-honderdste van die vermoé van dxe mstrument welke
die minste is, te bowe gaan nie.

() ’n Wiclweér wat nie van dle selfaanwysende tipe
is nie. moet toegerus wees met 'n balansaanwyser waar-

mée ’n variasie- van die belasting -deur “n massa gelyk j

aan hoogstens vier-vyfdes van die waarde van die klem-
ste skaalverdelmg waarneembaar is:

di¢ aanwysmeganisme direk en permanent aan die lasont-

vangeenheid gekoppel of kan met ‘n afstandsaanwyser

toegerus wees.
o (h) Twee ‘of ‘meer Jasontvangeenhede kan op sodamge
‘wyse ‘aan ’'n_afstandsaanwyser gekoppel wees dat “die

‘massa van die belasting op ‘enige een of meer van die -

~ eenhede 'gesamentlik aangedui’ word, in welke geval die

vermoé van die skaal van die aanwyser gelyk aan die-

totale vermoé van al die -lasontvangeenhede moet wees.

(i) Waar die instrument uit twee of meer lasontvang-
eenhede bestaan  wat afsonderlik deur - middel van
verwyderbare koppels aan die aanwyser gekoppel kan
-+ word, moet -die verskillende eecnhede gemerk wees om

hulle met die aanwyser te-identifiseer en om die toepas- .

like koppelposisie met die aanwyser te identifiseer, en die
aanwyser moet gemerk wees.om dit met sodanige een-
hede te identifiseer en die toepaslike koppelposisies aan
~die aanwyser moet gemerk wees om hulle met sodanige
eeénhede te identifiseer.

(j) Die. weegvermoe van ’n w1elwe.er, of van ’n las-
ontvangeenheid van ’'n wiclwelr, na -gelang die geval,
moet daarop gemerk wees en die vermoé van elk van
die verskillende eenhede sowel as die totale vermog van
’n afstandsaanwyser moet op die aanwyser gemerk wees.

. SPELINGS
(3) Die onjuistheidspelings vir wielweérs is—
(a) twee persent oormaat of tekort in die massa van
die belasting vir belastmgs gelyk aan °n kwart van die
vermog tot volle vermog; en

(b} een halwe persent oormaat of tekort in dxe
vermo# van die weér vir, belastmgs van minder as 'n
kwart van die vermog,

permissible error or by more than the permissible error
on that indicator which has the gréatest value of the
smallest graduation where these values differ.”

6. Insert after regulation 39 the followmg new’ regu!a-
tion:

“WHEEL WEIGHERS

DEFINITION

-~ 40. (1) ‘The term ‘wheel weigher means a weighing

“instrument for the determination of wheel mass loads of
‘road vehicles or, when used. in combination, for deler-_

mining axle mass loads of road vehxcles

GENERAL REQUIREMENTS
?) (@) Thc ‘base of the Toad-receiving unit of a wheel

'welgher shall be so constructed that the unit stands firm

and level when placed on a level plane

(b) The load-receiving part of a whéel welgher shall.
be a platform so constructed as fo- support -one wheel
on an axle of a vehicle.-

(c) A ‘wheel weigher shall be prowded w1th a zero
balancing device, with provision for™ ‘back- balancmg to
the-extent of at least’ 200 kg.

(d) The provisions of regulauan 22 (8) (a) to (h)
inclusive and the proviso to paragraph (i) 1hereof shal]
apply to a self-indicating wheel weigher.

(e) The value of the smallest fraduation of the indicat-
ing scale of a wheel ‘weigher shall not exceed 50 kg or

| one two-hundredth of the capacxty -of thc mstrument,

whichever is the lesser.

(f) A wheel welgher which. is not’ of a self-md:catmg
type shall be provided with a balance indicator by means
of which a variation of the load by a mass equivalent to.
not more.-than four-fifths of the value of the smallast

| graduation is discernable.
(») 'n Wielweér kan'’n selfstandige cenheid wees met |

g A wheel ‘weigher may be seIf-contamed havmg-
the indicating mechanism directly and permanently
attached to the load-receiving unit, or may be provrded

| with a remote mdlcator -

(h) Two or more load- recemng umts _may be coup]ed
to a remote indicator in such a manner that the mass of
the load on any one or more of the units is indicated
collectively, in which case the capacity of the scale of
the indicator shall be equivalent to the total capac:ty of-
all of the load-receiving units.

(D Where the instrument comprises two or more load-
receiving units which may be coupled severally tothe
indicator by means of removable couplings, the several
units shall be marked to identify them with. the indicator
and to identify. the appropriate coupling: position on the

indicator and the indicator shall be mar ed to identify

it with such units and the appropriate coupling posi--

tions on the indicator shall be marked to identify them
with such units.

(i) The weighing capacity of a wheel wexgher or of
a load-receiving unit of a wheel weighet, as the case may
be, shall be marked thereon and the capacity of each
of the several units, as well as the total capacity of a
remote indicator, shall be marked on the indicator. - -

ALLOWANCES
(3) The error allowances on a wheel weigher shall be—

(@) two per cent in excess or in deficiency of the
mass of the load for loads equivalent to one-quarter
of the capacity up to full capacity; and

(b) one-half per cent in excess or in deficiency of
the capacity of the weigher for loads less than one-
quatter of the capacity.
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METODE VAN TOETSING

(4) (a) Soveel skaalverdelings van- die aanwyser as wat
die ykbeampte nodig ag, moet getoets word en die instru-
ment moet die massa van die belasting by sodanige skaal-
verdeling - korrek aandui ongeag of .die toets stygend of
dalend is.

{b) Die instrument moet tot sy volle vermog, of so na‘

daaraan as wat omstandlghede toelaat, getoets word.

(c) Die ykgewigte en. -enige ander materiaal wat die
belasting in-enige stadium van die toets uvitmaak, - moct
egalig op die platform of platforms versprei word:

(d) Vir die doel van toetsing kan twee lasontvangeen-
hede van ’n instrumert wat voorsiening maak dat hierdie

ecnhede aan een aanwyser gekoppel ‘word of twee’ wiel=

weérs wat bedoel.is .om -as ’n paar gebruik te word, saam
getoets word en warineer aldus getoets, word hulle as kor-
rek beskou indien: die* aanwysing van di¢ massa van die
belasting op die-kombinasie’ van eenhede of “weérs, na’
geldng van dle geval binne die on;unstheidspehng is.

POSISIE VAN YKSTEMPEL

(5) Dle ykstempcl moet afgedruk word in 'n loodprop
wat in ’n oudermgesnyde .gat in ’n ooglopende en maklik
bere:kbare deel van elke lasc)ntvangecnhe1d -aangebring
is en, in die. geval Van ’n instrument wat ’n afstands-
aanwyser het, ook in 'n loodprop wat stew1g aan d1e aan-
wyseromhulsel gehefJr is. o

VERSEELING

{6)- Se€ls  moet - aangehaﬂ word sodat ongemagtrgde
toegang tot die werkende dele of elektricse apparaat van
die. aanwyser. verhoed word: Met dien. verstande dat ’n
elektriese battery wat in die aanwyseromhulsel is, bereik-
baar moet wees sonder. dat 'n seel gehreek hocf te word

PERIODIEKE YKING

(7) Behoudens die bepalmgs van’ artlkelq 22bis en’ 23
van die Wet, moet "n persoon wat ’n wielweér vir die
bepaling van massa ooreenkomstig die bepalings van sub-
regulasie - 3D (2). van hierdie . Decl -gebruik of wat ’n
wielweér in sy besit vir -sodanige. gebrmk het, dit min-
stens “een keer elke jaar by .die.kantoor van die-Super-
intendent of enige ander plek deur. dié Superintendent

voorgsskryf inlewer vir ondersoek en ykmg of heryking .

deur.’n ykbeampte maar_hoef nie aan ’n kennl_sgewmg
kragtens artike] 22 van dle Wet te voldoen nie.’

7.- Subparagraaf 3 (4) van die: Aanhangsel van hierdie
Deel van die; regulasies ;word: hierby gewysxg deur: die
skrapping in die voorbehoudsbcpalmg van | “slegs” en die
invoeging, van [‘met”  na ‘“‘aanwysing” waar dit die
tweede maalvoorkom I o - T

'METHOD OF TESTING

(4) (a) As many. graduations of the mdlcator as the..
assizer considers necessary shall be tested and the instru-

ment shall indicate the mass of the load correctly at
such graduations erespecnve of whether the test is for-
ward or backward.

(b) The instrument shall be tested to its full capacﬂ;y'
or as near thereto as circumstances permit.

(c) The standard weights and any other material com-

_prxsmg the load at any stage of the test shall be even]y_
] dlstnbuted on the platform or p]atforms i

(d) For the purpose of testing, two load-recemng umts'
of an instrument which provides for these to be coupled

. to one indicator or two wheel weighers which are intended
"to be used as a pair-may be tested :together and when

so tested they shall be regarded as correct if-the indica-

tion. of the mass of ‘the load on the combmauon of

units or weighers, as. the case. may be is wﬂhm the

error allowance.

- POSITION OF ASSIZE STAMP

{5) The stamp of assize shall be placed upon a lead
plug provided in an undercut hole in a ‘conspicuous and
easily -accessible. part of each load- -receiving unit and,
in the case of an instrument having a remote mdlcator,

' also upon a . lead plug secure!y affixed to the mdicafor

housmg SEALING

- {6) Seals shall be - affixed  to prevcnt unauthonsed
access to the working parts or electrical apparatus of
the indicator: -Provided -that any electrical. battery con-
tained within the indicator., heusmg shall be accessible
W1thout thc need to break a seal. . :

PERIODICAL ASSIZING

(?] Sub]ect tothe provnsnons of sectlons 22bis and 23
of the Act, any person who uses a wheel welgher for
determining mass in..accordance with the provisions. of
subregulation 3D (2). of .this Part or who .has a wheel
weigher in his possession for such use shall: produce it
at least once in every year at the office of the Superin-
tendent or at any other place. specified. by the Superinten-
dent for -the purpose of examination - and -assizing or
re-assizing -of the imstrument by an assizer, but need. ot
comply with a:notice under section 22 of .the Act.”’,

7. Subparagraph 3 (4) of the Annexure to-this’ Part
of the regulations is- hereby amended by the deletionin
the provlso of “0nly” and the insertion of “has ]ust
before chang : _

BEPARTEMENT VAN JUSTISiE
No R 480 ' Y730 Maart. 1973

REELS. WAARBY DIE VERRIGTINGS VAN DIE
ONDERSKEIE PROVINSIALE EN PLAASLIKE
AFDELINGS VAN DIE HOOGGEREGSHOF VAN
SU ‘1D-AFRIKA GEREEL WO RD ~

Onderstaande wysigings van d;@ re€ls waal:by d;e ver-
rigtings van die provinsiale en plaaslike afdelings van die
Hooggeregshof van -Suid-Afrika gereél word, afgekondig
by Goewermeniskennisgewing R. 48 van 12 Januarie
1965, word kragtens artikel 43- (2)' (a) van die Wet op
die-Hooggeregshof, 1959 (Wet 59 van 1959), deur die
Hoofregter, na  oorlegpleging met die Regterspresident
van die onderskeie afdelings van die. Hooggeregshof van
Suid-Afrika, met die ‘goedkeuring van die. &aatspresrdent
u;tgevaardlg met ingang van 1 April 1973.

1. Die- skrappmg in reél 1 van die. omskrywmg van
“regter-president™, i i s

DEPARTMENT OF JUSTICE
No. R. 480 N T30 March 19’13

RULES REGULATING THE CONDUCT ‘OF THE
PROCEEDINGS OF THE SEVERAL PROVINCIAL
AND LCCAL DIVISIONS OF THE SUPREME COURT
OF SOUTH AFRICA

“The Chief Justice, after consultation mth the Judges
Presuient ‘of the several divisions of the Supreme Court
of South Africa, has, in terms’ of section 43 (2) (a) of
the Supreme Court Act, 1959 (Act 59 of 1959), with
the approval of the State President, with effect from 1
April 1973, made the undermentioned amendments to the
rules regulating the conduct of the proceedings of the
provincial and local divisions of the Supreme Court of
South Affica promulgated by’ Government Notice R 483,

| dated 12 January 1965: .

1. The d_eletlon in rule 1 of the definition of “;udge—

| president”.
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2. Die vervanging—
(a) van die voorbehoudsbepaling van re€l 54 1)
deur die volgende voorbehoudsbepaling: :
“Met dien verstande dat in die geval van die Wit-
watersrandse Plaaslike Afdeling die lasbrief by die kan-
toor van die griffier van daardie Afdeling uitgencem
kan word deur die Adjunk-prokureur-generaal, Johan-
nesburg.”’; en ) E :
 (b) van die laaste sin van regl 54 (5) deur die vol-
gende sin: o : o
“In die geval van die Witwatersrandse Plaaslike
Afdeling. kan die prosesstukke ook deur die Adjunk-
prokureui-generaal, Johannesburg, uitgeneem en aan
die betrokke adjunk-balju gelewer word.”. o
3. Die vervanging .in die tarief van maksimum gelde
vir advokate tussen party en party in sekere siviele sake
in tegl 69 van die syfers “257; 207 “307; “'87; “257;

“607; <607 “607; “100” en “757 in.onderskeidelik items.

1, 2, 3, 4 5 en 6 {a) (). (i), @), (iv) en (V)
deur onderskeidelik die syfers 607 607 <607 “257;
“607;-<120°°; “1207; “120°7; 175" en 1207, o

2. The substitution—
(a) for the proviso in rule 54 (1) of the following
proviso: 7 _

“Provided that in the case -of the Witwatersrand
Local Division the writ may be sued out of the office
of the registrar of that Division by the Deputy Attor-
ney-General, Jobannesburg.”; and ;

(b) for the last sentence in rule 54 (5) of the fol-
lowing sentence: = ' 2

“In the case of the Witwatersrand Local Division,
the process may also be sued out by the Deputy

- Attorney-General, Johannesburg and delivered “to the
deputy sheriff concerned.”.

3. The substitution in the tariff of maximum fees for
advocates on party and party basis in certain civil
matters in rule 69 for the figures “257; *“207; *307;
“83!; 6‘255‘);. ‘6609'); ‘{.6033; .“IGO,,; (.(.10099 and (‘075” in itﬂms
1,2, 3,4, 5 and 6 (2) (), (i), (iii), Gv) and (v), respect-
ively, of the figures “60™: “60”; “60”; “257; “607;
“120”; “120; “120”; “175” and “120”7, respectively. .

DEPARTEMENT VAN LANDBGU-EKONOMIE
EN -BEMARKING .

No. R. 473 R 30 Maart 1973
VERKOOP VAN MIELIES EN MIELIEPRODUKTE
DEUR PRODUSENTE VAN MIELIES—WYSIGING
Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968

(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou,. hierby bekend ‘dat die

Mielieraad genoem in artikel 2A van die Mielie- en
- Graansorghumskema, afgekondig by Proklamasic R. 113
van 1961, soos gewysig, kragtens artikel 26 van daardie
Skema, met my goedkeuring en met ingang van die datum
van publikasie hiervan die verbod afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 739 van 30 April 1968 gewysig het
soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

H. S. ]. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

Die Bylae by Goewermentskennisgewing R. 739 van
30 April 1968 word hierby gewysig deur— ’

(1) paragrawe 1 (c), (d) en (¢) daarvan deur die vol-
gende paragrawe te vervang:

“(c) beteken “Raad” die Mielicraad, genoem in
artikel 2A van die Mielie- en Graansorghumskema,
gepubliseer by Proklamasie R. 113 van 1961, soos
gewysig; '

(d) beteken “mielies” die klasse en grade mielies wat
beantwoord aan die vereistes vir wit duikpit, wit ronde-
pit, geel rondepit en geel rondepit-en-duikpit soos om-
skryf in Goewermentskennisgewing R. 121 van 4
Februarie 1972 insluitende mielies wat ingevolge die
bepalings van regulasie 3 (¢) van genoemde Goewer-
mentskennisgewing R. 121 as monstergraadmielies gegra-

- deer moet word;

(¢) het die woord ““produsent” die betekenis wat in

diec Mielie- en Graansorghumskema gepubliseer by

Proklamasie R. 113 van 1961, soos gewysig, daaraan
geheg is™; en

(2) in paragraaf 2 die uitdrukking “Mielie- en Kaffer--.

koringskema” deur die uvitdrukking “Miclie- en Graan-
sorgumskema” te vervang.

No. R..473

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
- AND MARKETING o
_ o 30 March 1973

SALE OF MAIZE AND MAIZE PRODUCTS BY
PRODUCERS OF MAIZE—AMENDMENT

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), 1. Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Maize Board, referred to in section 2A of the Maize and

.Grain Sorghum Scheme, published by Proclamation R. 113

of 1961, as amended, has in terms of section 26 of that
Scheme, with my approval and with effect from the date

“of publication hereof amended the prohibition published

by Government Notice R. 739 of 30 April, 1968, as set
out in the Schedule hereto.

H. S. . SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

The Schedule to Government Notice R. 739 of 30
April 1968, is hereby amended by— g :

(1) the substitution for paragraphs 1 (c), (d) and (e)
thereof of the following paragraphs:

“(c) “Board” means the Maize Board refcﬁed fo in
section 2A of the Maize and Grain Sorghum Scheme,
published by Proclamation R. 113 of 1961, as amended;

(d) “maize” shall mean the classes and grades of
maize complying with the requirements for white dent,
white flint, yellow flint and yellow flint-and-dent defined
in Government Notice R. 121 of 4 February 1972, in-
cluding maize that should be graded as sample-grade -
maize in terms of the provisions of regulation 3 (e) of
the said Government Notice R. 1213 - -

(¢) the word “producer” shall have the meaning
assigned thereto in the Maize and Grain Sorghum
Scheme, published by Proclamation R. 113 of 1961, as
amended:” and - ; !

(2) the substitution in paragraph 2 for the expression
“Maize and. Kaffircorn Scheme” of the expression
“Maize and Grain Sorghum Scheme”,
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No. R. 488 -
TLUSERNSAADSKEMA.—MAKSIMUM PRYS VAN
LUSERNSAAD DEUR LUSERNSAADSKOON-
MAKERS VERKOOP :

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Ministéer van Landbou, hierby bekend dat die
Lusernsaadbeheerraad, genoem in artikel 3 van die
Lusernsaadskema, afgekondig by Proklamasie R. 30 van
1963, soos gewysig, kragtens artikel 18 van daardie Skema,
met my goedkeuring en met ingang van die datum van
publikasie hiervan, die maksimum prys van lusernsaad,
soos in die Bylae hiervan uiteengesit, vasgestel het ter
vervanging van die maksimum prys afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 2252 van 11 Desember
1970, wat hierby herroep word.

H. S. . SCHOEMAN Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samechang
anders blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in

die Lusernsaadskema, afgekondig by Proklamasic R. 30

van 1963, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, 'n oor-
eenstemmende betekenis, en beteken—

“lusernsaadskoonmaker” iemand wat kragtens artike}
18bis van die genoemde skema, by dic Raad geregistreer
is om lusernsaad skoon té-maak.  ~ -

2. Geen lusernsaadskoonmaker mag lusernsaad aan ’n
persoon wat daarmee as 'n besigheid handel verkoop nie
teen ’n hoér prys as die maksimum prys hieronder aan-
gedui vir die betrokke massacenheid nie: L #

(a) Lusernsaad verkoop op 'n grondslag van metrieke
massas: R25,83 per 50 kg. . .

- (b) Lusernsaad verkoop op ’n grondslag van imperiale
massas: R23,43 per 160 Ib: R

Met dien verstande dat bogenoemde pryse verhoog mag
word met die bedrag van die spoorvrag deur die ver-
koper aangegaan ten opsigte van die lewering van die
lusernsaad aan die koper. - oL

No. R. 493 30 Maart 1973

. SUIWELSKEMA

SPESIALE HEFFING OP GEKONDENSEERDE
AFGEROOMDE MELK EN AFGEROOMDE MELK-
POEIER

Ingevolge artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Suiwelraad, genoem in artikel 6 van die Suiwelskema,
afgekondig by Proklamasie R. 25 van 1972, ingevolge
artikel 24 van daardie Skema, met my goedkeuring en
met ingang van 1 April 1973, 'n spesiale heffing van
2.1c per kg op gekondenseerde afgeroomde melk en van
7.2c¢ per kg op afgeroomdemelkpoeier opgelé het, ter ver-
vanging. van die spesiale heffings daarop afgekondig by
Goewermeniskennisgewing R. 322 van 1 Maart 1973, wat
origens van krag bly,

H. S. J. SCHCEMAN, Minister van Landbou.

No. R. 504 . . 30 Maart 1973
PRYSE VAN SUID-AFRIKAANSE WYN WAT NA
DIE EUROPESE EKONOMIESE GEMEENSKAP
UITGEVOER WORD :
Kragtens die bevocgdheid my verleen by artikel 84E
van die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), maak ek,
Hendrik Stephanus Johan Schoeman, Minister van Land-
bou, hierby bekend dat ek die verbod in die Bylae hiervan

30 Maart 1973

MNo. R. 488 30 March 1973
LUCERNE SEED SCHEME.—MAXIMUM PRICE OF
LUCERNE SEED SOLD BY LUCERNE SEED
CLEANERS o

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(Mo. 59 of 1968), 1, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Lucerne Seed Control Board referred to in section 3 of
the Lucerne -Seed Scheme, published by Proclamation
R. 30 of 1963, as amended, has, under section 18 of
the said Scheme, with my approval and with effect from
the date of publication hereof, fixed the maximum price
of lucerne seed as set out in the Schedule hereto, in sub-
stitution of the maximum price published by Govern-
ment Notice R. 2252 of 11 December 1970, which is
hereby.repealed. . .

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Lucerne Seed Scheme, published by
Proclamation R. 30 of 1963, as amended, shall have
a corresponding meaning, and—

“lucerne seed cleaner” means a person registered under
section. 18bis of the.said Scheme to. clean lucerne seed.

2. No lucerne seed cleaner shall sell lucerne seed to
a person dealing with it in the course of trade at a
price above the maximum price indicated hereunder for
the unit of mass in question: _ '
(a) Lucerne seed sold on a basis of metric masses:

R25,83 per 50 kg,
- (b) Lucerne seed sold on a basis of imperial masses:
R23,43 per 100 Ib: ' .

Provided that  the above-mentioned prices may be
increased by the amount of railage incurred by the seller
in respect of the delivery of the lucerne seed to the buyer.

No. R. 493 30 March 1973

- DAIRY SCHEME P
SPECIAL LEVY ON CONDENSED SKIM-MILK AND
SKIM-MILK POWDER
In terms of section 79 (a) of the Marketing Act; 1968
(No. 59 of 1968), T Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Dairy Board, referred to in section 6 of the Dairy Scheme,
published by Proclamation R. 25 of 1972, has, in terms
of section 24 of that Scheme, with my approval and with

_effect from 1 April 1973, imposed a special levy of 2,1c

per kg on condensed skim-milk, and of 7,2¢ per kg on
skim-milk powder, in substitution for the special levies
thereon published by Government Notice R. 322 of 1

‘March 1973, which otherwise remains in force.

H IS SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

No. R. 504 30 March 1973
PRICES OF SOUTH AFRICAN WINE EXPCRTED
TO THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Under the powers vested in me by section 84E of the
Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968), I, Hendrik Ste-
phanus Johan Schoeman, Minister of Agriculture, hereby
make known that I have imposed the prohibition sei out
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mteengesﬁ met ingang van die datum van pubhkasne
hiervan opgelé het ter vervanging van Goewermentsken-

nisgewing R. 2424 van 29 Desember 1972, wat hierby

hﬁrroep word.
H.S. I SCHOEMAN Minister van Landbou.

- BYLAE
- 1. In hierdie kennisgewing beteken—

“gespesifiseerde land”, Be!glc Denemarke, Federale
Republieck van Duitsland, Frankryk, Ierland, = Italig,
Luxemburg, Nederland en die Verenigde Koninkryk van
Groot Brittanje en Noord Ierland;

“eraad” 1 persent alkohol per volume
“rekeneenheld” die gcldwaarde van 0 888 6?0 88 g fyn
goud;

gisting van die sap van vars druiwe, met of sonder by-
voeging van ‘n kragtens wet. goedgekeurde stof.

2. Niemand -mag Wyn van enige van die volgende tipes

uit die Reépubliek na 'n gespesmscerde land  uitvoer op:

grond van of met dic oog op 'n. verkoping teen ’n laer

prys as die prys hieronder vir dlc betrokke npe aangedm.

nie:
G : - Minimum prys in rekerzeenkede ge."ewer
Tipe wyn by die inklaringspunt in die betrokke
gespesifiseerde land
‘1, 84 rekeneenhede per graad/hl minus

(a) RoOIWyn...ovuus i

doeanereg per graad/hl van die be-
-troleke: gespesifiseerde land.

(b) W‘twyn by invoer in 'n 37,17 rekeneenhede per hl minus '

gespesifiseerde land aan- bedrag gelykstaande aan die doeane-
gebied onder” die ‘be-  ‘reg per hl' van die betrokke: gespesn‘i-_
_benaming  “Riesling” secrdc land i
“ of “Sylvaner” = *
(c) Witwyn - uitgesoriderd -1 75 rekeneenhede per - graad/hl minus
die in paragraaf (b) be-  ’n bedrag gelykstaande aan die
‘doelde wyn doeanereg per graad/hl van dle be-

: trokke: gespesifiseerde land.
eee 4, 30 rekeneenhede per graad/hl minus
" ’n bedrag pgelykstaande aan die
:doeanereg per graad/hl van die be-
trokke gespesifiseerde land.
. £ 20 rekeneenhede per graad/hl minus
'n bedrag gelykstaande aan die
. docanereg per graad/hl van die be-
trokke gespesifiseerde land.

(d) Lt\keu_rwyn.__... it

() Stookwy.'z'.;_. IS s

" No. R. 506 30 Maan 1973

RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWEL-
NYWERHEID (SWA)

..PRYSE VAN VARSMELK EN VARSROOM 1IN
. OTJIWARONGO .

Ingevolge die bepalings van artikel 12 (3) van ‘die
Ordonnansie op die Beheer van die Suiwelnywerhei
(S.W.A), 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-
gemaak dat die Raad van Beheer oor die Suiwelnywerheid,
ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordonnansie,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 10 (c)
van die genoemde Ordonnansie met goedkeuring-van die
Minister van Landbou en met ingang van 1 April 1973,
die pryse soos in die Bylae hiervan uiteengesit, bepaal
het ter vervanging van die pryse afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing - R.. 2199 van 1 Desember 1972 wat
hierby met ingang van dieselfde datum herroep word.

BYLAE

1 In hierdie kenmsgewmg, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Otdonnansie: op die ‘Beheer van die ' Suiwelnywerheid
(SWA) 1962 (No. 29 van 1962), 'n betekenis geheg is,
‘n ooreenstemmende betekenis, en beteken—

melkhande!aar ‘n persoon wat met varqmelk en
varstoom as °n _ besigheid handel, mtgesonderd n
produsent van sodanige melk of room en ‘n varsmdk-
verwerker.

“wyn” die drank verkry uitsluitik deur die alkohohese.

'n bedrag gelykstaande aan die

.in the Schedu}e hereto, with ‘effect from the date of
publication hereof in substitution of Government Notice
R. 2424 of 29 December 1972, which is hereby repealed.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.
SCHEDULE
1. In this notice—
“degree” means 1 per cent alcohol by volume,
“specified country” means Belguim, Denmark, Federal

| Republic of Germany, France, Ireland, Italy, Luxemburg,

the Netherlands and the United Kingdom of Great Bnttaln-
and Northern Ireland;

“unit of account” means thc m0netary value of
0, 888 670 88 g fine gold; '

“wine”
alcoholic fermentation of the juice of fresh grapes, with or
without the addition of -any substance approved by any
law,

2. No person shall export-from the. Republic wine of .

any of the following types to any speciiied country by
reason of or with a view to a sale at a price below the
price indicated hereunder for the type concerned:

Minimum price in' unifs of account,’

Type of wiite delivered at a point of entry in the cpeaﬁed
country in question
(a) Red wine......:vvvs0v 1,84 units-of account-per degree/hl less

an amount equal to the customs duty
per degree,-’hl of the specified country
. In.question.. .
37,17 'units of account per hl less an
amount ‘equial to the customs duty per
hl of the specified country in question.

(b) White wine offered on
importation into a
specified country under
the destgﬁatzon “Ries-
ling” or “Sylvaner”

(c) White wine excluding
the white wine referred
"to in paragraph (b) -

1,75 units of account per degree/hl less

“an amount equal to the customs duty

per degree/hl of the specified country
L in question.: -

(d) L1queur wme,. vevenees. 4,30 units of account per d-,gree,fhl less

e an amount equal to the ¢ustoms duty

oLom per degreefhl of the spemﬁed country

- in question,
(e) sttﬂlatlon Wine.. .. .4 1,20 units of account per degl ee:‘hi less
__an amount equal to the customs duty
" per degree/hl of the specxﬁed country
i quﬂsuou )
No R 506 30 March 19?3

DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S.W.A)

_PRICES OF FRESH MILK AND FRESH CREAM IN

OTJ Iw. ARONGO

In terms of the prowsmns of section 12 3) of the Dau-y
Industry Control Ordinance (S.W.A.), 1962 (No. 29 of
1962), it is hereby made known that the Dairy. Industry
Control ‘Board, -established  under section 2 of the said
Ordinance, has, under the powers vested in it by section

10 (¢) of the said Ordinance, with the approval of the

Minister of Agriculture and with effeet from 1 April 1973
determined the prices ‘as set out in the Schedule hereto
in substitution of the prices published by Governmeént
Notice R. 2199 of 1 December 1972, which is hereby
repealed with ef_fect from the same date.

SCHEDULE '

1. In this notice, unicss inconsistent with the context,
a word or expression to which a meaning has been
assigned in  the Dairy. Industry Control Ordinance

' (SWA) 1962 (No. 29 of 1962), shall have a c01rf:3pond-

mg ‘meaning, and—

“milk {rader” means a: person dr-:ahng in the course of
business with fresh milk and fresh cream; ‘excluding a
producer of any stuch milk or cream and a-fresh ‘milk
Processor.

means the bcvérage obtamed solely by . the'_
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2. Geen varsmelkverwerker mag varsmelk en varsroom
in die munisipale gebied Otjiwarongo teen ander pryse
{met inbegrip van atleweringsgelde) as die volgende pryse
verkoop nie: o ;

Varsmelk Varsroom

92¢ per liter.

18cperliter... ... 3 .
R1,10 per botre_i.

18¢ per bottel. ...

{a) In melkkanne........
(b) In literglasbottels. .. ..
(c) In literkarionne of plas-
tiese houers..........
(d) In 500-mi-kartonne of
plastiese houers......
(e) In 250-mi-kartonne of | :
plastiese houers....... —

20c per houer.... | Rl, 10 per houer

12c per houer.... | 55¢ per houer.

30c per houer.

3. Geen melkhandelaar mag varsmelk en varsrcom in
die munisipale gebied Otjiwarongo teen pryse holr as die

‘I {e} In 230-m! carlons or

2. No fresh milk processor shall sell fresh millk and
fresh cream in the municipal area of Otjiwarongo at prices
(including delivery fees) other than the following prices:

Fresh milk Fresh cream

92¢ per litre.
R1,10 per bottle,

(a) In mitk cans..........
(b) In litre glass bottles.. .
{c) In litre cartons or plas-
tic containers, ... .....
(d)In 303-ml cartons or
plastic confainers. .. ..

18cperiitre......
18¢ ner bottie....
20c per container | RLID per container.

12¢ per-container | 55¢ per coatainer.

30c per coniainer.

plastic containers..... —

3. No milk trader shall sell fresh milk and fresh cream
in the municipal area of Otjiwarongo at prices exceeding
the following prices: :

volgende pryse verkoop mie:

Varsmelk ‘Varsroom

(a) In liter glasbottels. ... | 20c per bottel. ... —
(b) In literkartonne of plas-
‘tiese houers..........
(c) in 500-ml-kartonne of
piastiese houers.......
(dj In 250-ml-kartonne of ;
piastiese houers....... -

22c per houer. ... —_
13c per houer. ... | 63c per houer,

35¢ per houer.

Fresh milk Fresh creém‘

(a).In litre glass bottles.. .
{b) In litre cartons or plas
‘tic containgrs........ .
{c) In 500-ml cartons or
plastic containers.....
(d) In 250-ml cartons or
plastic containers..... . —

20c per bottle. ... | ==
22¢ per coatainer —
13¢c per container | 65¢ per container.

35¢c per container.

MNo. R. 507 30 Maart 1973

RAAD VAN BEHEER COR DIE SUIWELNYWER-
HEID (S.W.A.)

HEFFING OP VARSMELK IN OTJIWARCNGO

Ingevolge dic bepalings van artikel 11 (2) van die
Ordonnansie’ op die Beheer van die Suiwelnywerheid
(5.WA.), 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-
gemaak dat die Raad van Beheer oor die. Suiwelnywer-
heid, ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordon-
(S.W.A), 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-
nansie, kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel
10 (d) van genoemde Ordonnansie, met goedkeuring van
die Minister van Landbou en met ingang van 1 April
1973, die heffing opgelé het scos in die Bylae hiervan
uiteengesit, ter vervanging van. die heffing afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 2198 van 1 Desember 1972
wat hierby met ingang van dieselfde datum herroep word.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Ordonnansie op die Beheer van die Suiwelnywerbeid
(8.W.A), 1962 (No. 29 van 1962), 'n betekenis geheg
is, ’n ooreenstemmende betekenis.

2. 'n Heffing van 0,727c per liter word hierby opgelé
op varsmelk wat deur 'n varsmelkverwerker in die muni-
sipale gebied Otjiwarongo aangekoop word.

No. R. 508 | 30 Maart 1973
RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWELNYWER-
HEID S.W.A) |

PRODUSENTEPRYS VAN VARSMELK IN
OTITWARCNGO

‘Tngevolge die bepalings van artikel 12 (3) van die
Ordonnansie op die Beheer van die Suiwelnywerheid
(8.W.A.), 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-
gemaak dat die Raad van Beheer oor die Suiwelnywer-
heid, ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordonnan-
sie, kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 10
(¢) van genosmde Ordonnansie, met goedkeuring van
die Minister van Landbou en met ingang van 1 April,

No. R. 507 _ 30 March 1973
DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S.W.A)

LEVY ON FRESH MILK IN OTJ IWARONGO

In terms of the provisions of section 11 (2) of the
Dairy Industry Coatrol Ordinance (S.W.A.), 1962 (No.:
29 of 1962), it is hereby made known that the Dairy
Industry Control Board, established under section 2 of
the said Ordinance, has, under the powers vested in it
by section 10 (d) of the said Ordinance, with the approval
of the Minister of Agriculture and with effect from 1
April 1973 imposed the levy as set out in the Schedule
hereto, in substitution of the levy published by Govern-
ment Notice R. 2198 of 1-December 1972, which is hereby
repealed with effect from the same date. :

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
a word or expression to which a meaning has been
assigned in the Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.),
_1962 (No. 29 of 1962), shall have a corresponding mean-
ing.

2. A levy of 0,727¢ per litre milk is hereby imposed
on fresh milk purchased by any fresh miik processor in
the municipal area of Otjiwarongo, '

No. R. 508 30 March 1973
DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S.W.A)

PRODUCER’S PRICE OF FRESH MILK IN
OTJIIWARONGO

In terms of the provisions of section 12 (3) of the
Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.), 1962 (No.
29 of 1962), it is hereby made known that the Dairy
Industry Control Board, established .under section 2 of
the said Ordinance, has, under the powers vested in it

by section 10 (c) of the said Ordinance, with the approval

of the Minisfer of Agriculture and with effect from 1
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1973, die prys in die Bylac hiervan uiteengesit, bepaal
het ter vervanging van die prys afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 2200 van 1 Desember 1972, wat
hierby met ingang van dieselfde- datum herroep word.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Ordonnansie op die Beheer van die Suiwelnywerheid
(SW.A), 1962 (No. 29 van 1962), 'n betekenis geheg is,
’n ooreenstemmende betekenis. :

2. Geen varsmelkverwerker in die munisipale gebied
Otjiwarongo mag varsmelk van enige varsmelkprodu-
sent aankoop of verkry nie behalwe op die grondslag
van volume en teen ’n ander prys as 10,300c per liter
melk nie. A . '

No. R. 509 30 Maart 1973
RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWEL-
NYWERHEID (S.W.A.) :
PRYSE VAN VARSMELK EN VARSROOM IN
WINDHOEK

Ingevolge die bepalings van artikel 12 (3) van die
Ordonnansie op die Beheer van die Suiwelnywerheid

(S.W.A.), 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-

gemaak dat die Raad van Beheer oor die Suiwelnywerheid,
ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordonnansie,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 10 (¢)
van die genoemde Ordonnansie met goedkeuring van die
Minister van Landbou en met ingang van 1 April 1973,
die pryse soos in die Bylae hiervan uiteengesit, bepaal
het ter vervanging van die pryse afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 1163 van 30 Junie 1972 wat hierby
met ingang van dieselfde datum herroep word.

BYLAE -

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders biyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Ordonnansie op die Beheer van die Suiwelnywerheid
(S.W.A)), 1962 (No. 29 van 1962), 'n betekenis geheg is,
’n ooreenstemmende betekenis, en beteken—

“melkhandelaar” ’n persoon wat met varsmelk en
varsroom as °n besigheid handel, uitgesonderd ’n
produsent van sodanige melk of room en ’'n varsmelk-
verwerker.

2. Geen varsmelkverwerker mag varsmelk en varsroom
in die munisipale gebied Windhoek teen ander pryse (met
inbegrip van afleweringsgeld) as die volgende pryse
verkoop nie: : s

‘Varsmelk " Varsroom
(2) In melkkanne. ...... L 17 perliter...... 92¢ per liter.
(b)In 1-l-glasbottels of
plastiese houers....... 17c per houier. ... | R1,10 per bottel.
(¢) In 1-1-kartonne. ....... | 19c per houer.... | R1,10 per houer.

(d) In 500-ml-kartonne o
plastiese houers.......
(e) In 250-ml-kartonne of
plastiese houers.......

3. Geen melkhandelaar n?ag varsmelk en varsroom in
die munisipale gebied Windhoek teen pryse hoér as die
volgende pryse verkoop nie:

11c per houer.... | 55¢ per houer.

30c per houer.

April 1973, determined the price set out in the Schedule
hereto, in substitution of the price published by Govern-
ment Notice R. 2200 of 1 December 1972, which is
hereby repealed with effect from the same date,

SCHEDULE

1. In this nofice, unless inconsistent with the context,
a word or expression to which a meaning has been
assigned in the Dairy Industry Control Ordinance
(S:W.A)), 1962 (No. 29 of 1962), shall have a corres-
ponding meaning.

2. No fresh milk processor in the municipal area of
Otjiwarongo shall purchase or acquire fresh milk from
any fresh milk producer otherwise than on:the basis
of Hvoiume and at a price other than 10,300c per litre
milk. ) ey .o =

No. R. 509 30 March 1973
DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S.W.A)

PRICES OF FRESH MILK AND FRESH CREAM IN
WINDHOEK -

In terms of the provisions of section 12 (3) of the Dairy
Industry Control Ordinance (S.W.A.), 1962 (No. 29 of
1962), it is hereby made known that the Dairy Industry
Control Board, established ‘under section 2 of the said
Ordinance, has, under the powers vested in it by section
10 (c) of the said Ordinance, with the approval of the
Minister of Agriculture and with effect from 1 April 1973
determined the prices as set out in the Schedule hereto
in substitution of the prices published by Government
Notice R. 1163 of 30 June 1972, which is hereby repealed
with effect from the same date.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
a word or expression to which a meaning has been
assigned in - the Dairy - Industry Control Ordinance
(S.W.A)), 1962 (No. 29 of 1962), shall have a correspond-
ing meaning, and—— :

“milk trader” means a person dealing in the course of
business with fresh milk and fresh cream, excluding a
producer of any such milk or cream and a fresh milk
processor. ' '

2. No fresh milk prooéssor shall sell fresh milk and
fresh cream in the municipal area of Windhoek at prices
(including delivery fees) other than the following prices:

Fresh milk Fresh cream

(a) In milk cams..........

Varsmelk Varsroom

(@) In 1-l-glasbottels  of . .

plastiese houers....... 19c per houer.... —
(b) In 1-l-kartonre. ....., 21c per houer.... —
(c) In 500-mi-kartonne. of | | T o

plastiese houers....... 12c per houer.... | 65¢c per houer,
(d) In 250-ml-kartonne of - :

 plastiese houers..... .. | -—_ 1 35¢c per houer. .

(b) In 1-1 glass bottles or
~ plastic containers... ..
(c) In 1-] cartons........
{(d)In 500-ml! cartons or

plastic containers. . . ..
(e) In 250-ml cartons or

plastic containers. .. ..

I17cperlitie......

17¢ per container
19¢ per carton...

11c per container

92¢ per litre.

RLIO per container,
Ri,10 per carton.

55¢ per container.

30c per container.

3. No milk trader shall sell fresh milk and fresh cream

in the municipal area of W

the following prices:

indhoek at prices exceeding

Fresh milk

Fresh cream

(a) In 1-1 glass boftles or
plastic containers. ... . >

b) In 1-I cartons.........
c) In 500-ml cartons or
plastic containers.....

- (d) In 250-ml cartons or
plastic containers. ... .

19¢. per. container
21c per carton...

12¢ per container

65c per container.

35¢c per container.
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No R. 510 30 Maart 1973

RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWEL-
NYWERHEID (SW.A) - -

HEFFING OPF VARSMELX N WINDHOEK

Ingevolge die. bepalings van artikel 11 (2) van die
Ordonnansie ‘op -die Beheer van die Suiwelnywerheid
(5. W.A) 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-
gemaak dat die Raad van: Beheer oor die. suiwelnywer-
heid, ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordon:
nansie, kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel
10 (d) van genoemde Ordennansie, met goedkeuring van
die Minister van Landbou en met ingang van 1 April
1973, -die “heffing opgelé het soos in die Bylae hiervan
uitesngesit, ter vervanging van die heffing afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 2196 van 1 Desember 1972
wat hierby met ingang van dieselfde datum herroep word:

‘BYLAE .
1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Ordonnansie- op die Beheer van die Sulwehyw.,rheld

(S W.A.), 1962 (No. 29 van 1962), ’n betekenis geheg is,
’n ooreenstemmende betekenis.

- 2. ’n Heffing van 1,283¢ per liter word hierby opgelé .

op varsmelk wat deur 'n varsmelkverwerker in dl\. muni-
sipale gebied Wmdhoek aangekoop word.
No. R. 511 | | 30 Maart 1973

RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWELNYWER-
' HEID (S.W.A)

PRODUSENTEPRYS VAN VARSMELK IN
WINDHOEK

. Ingevolge die bepalings van artikel 12 (3) van die
Ordonnansie. op. die Beheer van die Suiwelnywerheid
{S.W.A)), 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekendge-
maak dat die Raad van Beheer oor die Suiwelnywerheid,
ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordonnansie,
kragtens die bevoegdheid hom verlesn by artikel 10 (c)
van genoemde Ordonnansie, met goedkeuring van die
Minister van Landbou én met ingang van 1 April 1973,
die prys in die Bylae hiervan uiteengesit, bepaal het fter
vervanging van die prys afgekondig by Goewermentsken-
nisgewing R
mgang van dleselfde datum herroep word.

"BYLAE

1. In hierdie kennisgewing,
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in
die Ordonnansic op die Beheer van die Suiwelnywerheid
(S W.A.), 1962 (No. 29 van 1962), 'n betekenls geheg is,
’n goreenstemmende betekenis,

2. Geen varsmelkverwerker in die munlszpale_ gebied
Windhoek mag varsmelk wvan  enige varsmelkprodusent
aankoop of verkry nie behalwe op die grondslag van
volume en teen ’n ander prys as 10,300c per liter melk
nie.

R. 512 oy - 30 Maart 1973
RAAD VAN B}*FEER OOR DIE SUIWEL-
NYWERHEID (S, W.A)

PRYSE VAN FABRIEKSKAAS.—
SUIDWES-AFRIKA

_No

Ingevolge die bepalings van artikel -12 (5) van die |

Ordonnansic op die” Béheét van die Suiwelnywerheid

(SW.A) 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend- 29 of 1962), it is hereby made known that the Dairy

gemaak dat die Raad van Beheer oor die- Suiwelnywer-

heid,” ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordon- -
nansie, kragtens die bevoegdheid hom Verleen by artikel |

10 {¢) van genoemde Ordonnansie, met die goedkeuring

R. 2197 van 1 Desember 1972 wat hierby met |

tensy uit die samehang

No. R. 510 _ 30 March 1973
DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S.W.A)
LEVY ON FRESH MILK IN WINDHOEK

_In terms.of the provisions of section 11 (2} of the
Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.), 1962 (MNe.
29 of 1962), it is hereby made known that the Dairy
Industry Control Board, established under section 2 of
the said Ordinance, has, under the powers vested in it
by section 10 (d) of .the said Ordinance; with the appro-
val- of the Minister of Agriculture and with effect from
1 .April 1973, imposed the levy as set out in the Sche-
dule hereto, in substitution of the levy published by
Government Notice R. 2196 of 1 December 1972, which
i hereby repealed with effect from the same date.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
a word or expression to which a meaning has been
assigned in the Dairy Industry Control Ordinance
(S.W.A)), 1962 (No. 29 of 1962) shall have a correspond-
ing meaning.

2. A levy of 1,283c per litre: milk is hereby imposed
on fresh milk purchased by any fresh milk processor m
the municipal area of Windhoek.

No. R. 511 .30 March 1973
DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S W A)

PRODUCER’S PRICE OF FRESH MILK
. WINDHOEK :

I1 termns of the ‘provisions of section 12 (3) of thc
Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.)), 1962 (No.
29 of 1962), it is hereby made known that the Dairy
Industry Control Board, established under section 2 of
the said Ordinance, has, under the powers vested in it
by section 10 (¢) of the said Ordinance, with the approval
of the Minister of Agriculture and with effect from 1
April 1973 determined the price set out in the Schedule
hereto, in substitution of the price published by Govern-
ment Notice R. 2197 of 1 December 1972, which is her eby
repealed with effect from the same date. :

SCHEDULE

1 In this notice, unless mconmstent with the- context,
a word or expression to which a meaning has been
assigned in the Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.)
1962 (No. 29 of 1962), shall have a corresponding

; meamno

2. No fresh mllk processor in the municipal area of
Windhoek shall purchase or acquire fresh milk from any
fresh milk producer otherwise than on the basis of
volume and at a price other than 10,300c per litre milk.

e

No. R. 512 30 March 1973
DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S:W.A)

PRICES OF FACTORY CHEESE —SOUTH-WEST
AFRICA

In terms of the provisions of section 12 (3) of the
Dairy Industry Conirol Ordonance (S.W.AJj, 1962 (No.

Industry Control Board established under section 2 of the
said Ordinance; has, under the powers vested init- by
section 10 (c) of the said Ordinance, with the approval
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van die Minister van Landbou en met ingang van 1
April 1973, die pryse van fabriekskaas in Suidwes-Afrika
bepaal het soos in die Bylae hiervan uiteengesit, ter ver-
vanging van die pryse afgekondig by Goewermentsken-
nisgewing R. 2194 van 1 Desember 1972 wat hierby met
ingang van dieselfde datum herroep word. - '

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk; het 'n woord of uvitdrukking waaraan in die
Ordonnansic op die Beheer van die Suviwelnywerheid
(S.W.A), 1962 (No. 29 van 1962),"’n betekenis geheg is.
'n ooreenstemmende betekenis. i 2

2. Geen fabrickskaasvervaardiger mag fabriekskaas van
die cheddar- en goudatipes van enige graad verkoop teen
’n’ ander prys as die vaste prys hieronder aangedui vir
die betrokke graad ni¢X -~ - ...

“(a) Eerste graad: 102c per kg. -

(b) Tweede graad: 99¢c per kg. "
~.{¢) Derde graad: 95c per kg: .. .
- Met dien verstande dat— o . _

@) in' die geval van: heel -ongesnyde kase van die

_.-goudatipe wat minder as.l kg-elk weeg 'n bedrag van

8¢ per kilogram by die genoemde -pryse gevoeg . mag

word; - - F ke '

(ii) in die geval van cheddarkaas wat deur die ver-
vaardiger spesiaal rypgemaak en met rooi was bedek
is, 'n bedrag van 10c per kilogram by die genoemde

| pryse gevoeg mag word; - F s w _

(iii) in die geval van fabriekskaas wat verpak-is in
pakkies ‘van  huishoudelike grootte- wat hitteverse€l is
en op elk waarvan die naam en adres van die verpak-
ker, die graad van die kaas en ’n erkende handelsnaam

- —of op die omslag van, of op ’n etiket aangeheg aan
" die pakkie—duidelik aangetoon word, 'n bedrag van
15¢ per kilogram by dic genoemde pryse gevoeg mag
word en in die geval van cheddarkaas wat deur die
vervaardiger spestaal rypgemaak en aldus verpak is 'n
bedrag van 25c per kilogram by die genoemde pryse
gevoeg mag word. . -

- 3. Behoudens ' die bepalings van Kousule 2, mag nie-
mand fabrickskaas van die cheddar- en goudatipe van
enige graad verkoop teen ’n hoér prys as die maksimum
prys hieronder aangedui vir die betrokke graad nie:

(a) Eerste graad: 112¢ per kg.
~ (b) Tweede graad: 109¢ per kg.

(c) Derde graad: 105¢ per kg: '
Met dien verstande dat— _

(i) in die geval van heel ongesnyde kase van die
_goudatipe wat minder as 1 kg elk weeg, 'n bedrag van

- 8c per kilogram by die genoemde pryse gevoeg mag
word; ! : ' i

(ii) in die geval van cheddarkaas wat deur die vei-
vaardiger spesiaal rypgemaak en met rooi was bedek
is, geen maksimum pryse van toepassing is nie; _

(iii) in die geval van fabrickskaas wat verpak is in
pakkies van huishoudelike grootte wat hitteverseél is
en op elk waarvan die maam en adres van die ver-
pakker, die graad van die kaas en 'n erkende handels-
naam—of op die omslag van, of op ’n etiket aangeheg
aan die pakkie—duidelik aangetoon word, 'n bedrag
van 13c per kilogram by die genoemde pryse gevoeg
mag word en in die geval van cheddarkaas wat deur
die vervaardiger spesiaal rypgemaak en _aldus verpak is

- geen maksimum pryse van toepassing is nie;

(iv) op enige plek buiten Otjiwarongo, Walvisbaai en
Windhoek die werklike vervoerkoste per spoor. en/of
padmotordiens vanaf die naaste groothandelsverskatfer
by die genoemde prys gevoeg mag word.

of the Minister of Agriculture and with effect from 1
April 1973, determined the prices of factory cheese in
South-West Africa as set out in the Schedule hereto, in
substitution of the prices published by Government Notice
R. 2194 of 1 December 1972, which is hereby repealed
with effect from the same date.

. ~ SCHEDULE-
1. In this notice, unless inconsistent’ with the context,

a word or expression to which a meaning hds been assigned
in the Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.), 1962
(No.. 29 of 1962), shall have a corresponding meaning.

2. No factory cheese manufacturer shall sell: factory

cheese of the cheddar any gouda types of any grade at
a price other than the fixed price indicated hereunder
for the grade concerned: = : s ol

(a) First Grade: 102c per kg.
(b) Second Grade: 99c¢ per kg. _
(¢) Third Grade: 95¢ per kg: - Hleeszz

Provided that—

(i) in 'thc\t_:hése-'bf whole uncut chéeses of the gouda
type weighing less than 1 kg each -an amount of 8¢

" per kg may be added to the said prices; -

(ii) in the ‘case of cheddar cheese specially matur
by the manufacturer -and covered in red wax, an
amount of 10c per kg may be added to the said prices;

(iii) in the case of factory cheese which is packed in
consumei-size packets which are heat sealed and each
of which bears the name and address of the packer, the
grade of the cheese, contained therein and a recognised
brand name clearly printed on the wrapper or on a
lable attached to the packet, an amount of 15¢ per
kg may be added to the said .prices ‘and that in the
case of cheddar cheese specially matured by the manu-
‘facturer and packed as aforesaid an amount of 25¢ per
kg may be added to the said prices. - 5

3. Subject to the provisions of clause 2, no person

shall sell factory cheese of the cheddar and gouda types
of any grade at a price exceeding the maximum price
indicated hereunder for the grade concerned:

(a) First Grade: 112c¢ per kg.
(b) Second Grade: 109c per kg.
(c) _Third Grade: 105¢ per kg:

Provided that— -

(i) in the case of whole uncut cheeses of the gouda
types weighing less than 1 kg each, an amount of 8c
per kg may be added to the said prices; s 3

(ii) in the case of cheddar cheese speciaily ‘matured
by the manufacturer and covered in red wax, no maxi-
mum prices shall apply; :

(iii) in the case of factory cheese which is packed in
consumnersize packets which are heat sealed .and each
of which bears the name and address of the pacKer,
the grade of the cheese contained therein and a recog-
nised brand name clearly printed on the wrapper or on
a lable attached to the packet, an amount of 13¢ per
kg may be added to the said prices and that in the
case of cheddar cheese specially matured by-the manu-
facturer and packed as afore-said no maximum prices
shall apply:

(iv) on any place other than Otjiwarongo, Walvis
Bay and Windhoek, the actual transport costs by mail
and or motor transport from the nearest wholesale
supplier may be added to the said price. '
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No. R. 513 30 Maart 1973

RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWEL-
NYWERHEID (S.W.A.) __

PRYSE VAN FABRIEKSMELK —SUIDWES- AFRIKA ;

Ingevolge die bepahngs van artikel 12 (3) van die |
- Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.), 1962 (No.
29 of 1962), it is hereby made known that the Dairy
- Industry Control Board, established under section 2 of the
- said Ordinance, has,, under the powers vested in it by

Ordonnansiec op dic Beheer van die Suiwelnywerheid
(S.W.A)), 1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-
gemaak dat die Raad van Beheer oor die Suiwelnywer-
held ingestel kragtens artikel 2. van ‘genoemde Ordonnan-

sie;. kraotens die bevoegdheid hom verleen by ‘artikel 10°
(c) van genoemde ‘Ordonannansie, met dle _goedkeiiring
van di¢ Minister van Landbou en ‘met ingang van 1 April-
1973, die -pryse: van -fabrieksmelk in Suidwes-Afrika,

bepaal het soos in die Bylae hiervan. uiteengesit,, ter ver-
vanging van-die pryse. afgekondig by;: Goewermentskennis-

gewing R. 2195 van 1 Desember 1972 wat- hierby. met:

ingang van dieselfde datum herroep word ,

BYLAE ™

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang :

anders blyk, het 'n woord of vitdrukking waaraan in die
Ordonnansie op die Beheer van die Smwalnywerheid
(SW.A), 1962 (No..29 van 1962), 'n betekems “geheg s,
’n ooreenstemmende, betekenis: ... ..

2. Niemand mag fabneksmelk verkoop of aankoop teen
'n ander prys as die volgende vaste prys nie; -

7205,5¢" per 100 kg fabneksrnelk plus 105c per kg
bottcrvet in’ sodamge melk -

No R 514 30 Maart 1973

-RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWELNYWER-
i HEID (SWA) .

PRYSE VAN PLAASKASEIEN—-
: SUIDWES-AFRIKA . -
Ingevolge die” bepalings:van . artikel 12 (3) van - die
Ordonnansie ~op -die  Beheer “van die Suiwelnywerheid
(S.W.A.), 1962 (No.- 29 van' 1962), word hierby: bekend-
gemaak dat die Raad van Beheer oor die Suiwelnywer-

heid, ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordonnansie

kraolens die bevoegdheid  hom verleen by artikel 10 (c)

van genoemde Ordonnansie, met die goedkeuring van die

Minister van Landbou en met ingang van 1 Apfil 1973,
die pryse van plaaskascien in Suidwes-Afrika- bepaal et
so0s in die Bylae hiervan uiteengesit, ter vervanging van
die - pryse . afgekondig by’ Goewennentskenmsgcwmg
R. 1655 van 2 Oktcber 1970, wat. hierby herroep word
met in gang van dieselfde da’tum '

BYLAE .

1 In hierdie kennisgewing, tensy uit. die samehang
anders blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die
Ordonnansie: op die: Beheer -van -die - Suiwelnywerheid
(S.W.A.), 1962 (No. 29 van 1962), 'n: betekems gehcg is,
’n’ ooreensteramende betekenis.

2 ‘Geen plaaskase;enprodusent mag plaaskaseleu van
enige graad verkoop teen 'n ander prys as die vaste prys
hieronder aangedui vir die betlokke graad nie: - . -

Super Graad: 46¢ per kg.
Graad I: 36c per kg.
Graad II: 26c per kg. -

- Graad TIT: '18c per kg.
Graad IV: 10c pet kg.

;_Ni:it R 513 . L G s
. DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (SWA} '

""30 March 1973

PRICES OF FACTORY MILK.—SOUTH- WEST
AFRICA o

In terms of the prowsmns of sectlon 12.(3) of the

section 10 (c) of the said Ordinance, with the approval

' of the Minister. of Agriculture. and with effect from 1

. April 1973, determined the, prices. of factory milk in

. South-West Africa as set out in the Schedule heréto, in

substitution of the prices published by Government,
- Notice R. 2195 of 1 December 1972, which is hereby

: repealed W1th effect from the same date, _

SCI-IEDULE ; :
1. In this notice, unless inconsistent. with: the context
a word or expression to which a meaning- has been

. assigned in the Dairy Industry-Control Ordinance (S.W.A.),
1962 «(No: 29 of 1962) shall have a cmresl:ondmg
‘meaning.

2. No person: shall -sell*-or purchase- factory milk at a
pnce other than the followmg f:xed price '

2053, 5¢ per 100 kg of faclory milk, plus IOSc per kg _
butterfat contamed i such mﬁk g

No. R. 514 30 March 1973
* DAIRY INDUSTRY OONTROL BOARD (S.W.A)

PRICES OF FARM CASEIN. —S@UTH WEST
© AFRICA
In terms of the provisions of section 12 3 of the
Dalry Industry Control ‘Ordinance - (SWA} 1962 (No.
29 of 1962), it is. hereby made_known that the Dalry
Industry Control. Board, established under section 2 of
the said Ordinance, has, under the powers vested in it

- by section 10 (c) of the said Ordmance with the approval

of the Minister of Agrlculture and w1th effect from
1 April 1973, determined the prices of farm casein in
South-West Africa as set out in the Schedule hereto, in
substltl_l;lon of the prices pubhshed by Government
Notice- R. 1655 of 2 October . 1970, “which is he;eby
rcpealed with effect from the same date. e

© SCHEDULE

" 1. In this not:ce unless inconsistant with the context, a
word or expression to which a meaning ‘has been assngned
in the Dairy Industry Control Ordinance (S.W.A.),. 1962
(No 29 of 1962) shalt- have a corresponding meamng

s No farm casein pmduccr shall sell farm casem of
any grade at a price other than the fizxed price mdlcated
hereunder for the grade concerned: : .

Super Grade: 46c per kg.
Grade 1: 36¢.per kg. =
- Grade IT: 26cperkg. -~ . . .
Grade 111: 18¢ per kg..
" Grade IV: 10¢ per kg.
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DEPARTEMENT VAN POS-EN-TELEGRAAFWESE
No. R. 476 :
WYSIGING VAN TELEFOONREGULASIES

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
2 (4) en artikel 3 (2) van Wet 44 van 1958, sy goed-
keuring te heg aan onderstaande wysiging van die Tele-
foonregulasies:

Regulasie 48
Voeg die volgende puwe subregulasie by:

“48 (iv) KOSTE VAN OPROEPE NA HALFOUTO-
MATIESE SKAKELEENHEDE EN TEORETIESE
SENTRALES.

Telefoonhuurders en gebruikers van oproepkantore wat
beheersentrales direk skakel vir oproepe na huurders wat
by halfoutomatiese skakeleenhede of teoretiese sentrales
aangesluit is, betaal die gewone wisselbare tydsduurtarief
wal van toepassing is op oproepe wat na die beheer-
sentrale deurgeskakel word. Hierdie regulasie geld slegs
vir oproepe na halfoutomatiese skakeleenhede en teore-
tiese sentrales wat in die verskillende hooflynskakelkode-
lyste genoem word.”.

No. R. 477 30 Maart 1973

WYSIGING VAN TELEFOONREGULASIES VAN
SUIDWES-AFRIKA

Dit het die Minister van Pos-en-Telegraafwese bchaag
om kragtens artikel 2 (4) en artikel 3 (2) van die Suidwes-
Afrikaposordonnansie van 1963, soos vertolk ingevolge
artikel 19 van die Wet op Aangeleenthede met betrekking
tot Suidwes-Afrika, 1969, sy goedkeuring aan onder-
staande wysiging van die Telefoonregulasies van Suidwes-
Afrika te heg:

Regulasie 48
Voeg die volgende nuwe subregulasie by:

“48 (vi) KOSTE VAN OPROEPE NA HALFOUTO-
MATIESE SKAKELFENHEDE EN TEORETIESE
SENTRALES

Telefoonhuurders en gebruikers van oproepkantore wat
beheersentrales direk skakel vir oproepe na huurders wat
by halfoutomatiese skakeleenhede of teoretiese sentrales
aangesluit is, betaal die gewone wisselbare tydsduurtarief
wat van toepassing is op oproepe wat na die beheer-
sentrale deurgeskakel word. Hierdie regulasic geld slegs
vir oproepe na halfoutomatiese skakeleenhede en teore-
tiese sentrales wat in die verskiliende hooflynskakelkode-
lyste genoem word.”.

30 Maart 1973

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS
No. R. 476 30 March 1973
AMENDMENT TO TELEPHONE REGULATIONS

The State President has been pleased, under section
2 (4) and section 3 (2) of Act 44 of 1958, to approve
of the following amendment to the Telephone Regula-
tions:

Regulation 48 :
Add the following new subregulation:
“48 (iv) CHARGES FOR CALLS TO SEMI-AUTO-

MATIC SWITCHING UNITS AND THEORETICAL
EXCHANGES.

Telephone subscribers and call-office users who dial
controiling exchanges direct for -calis to subscribers con-
nected to a semi-automatic switching unit or theoretical
exchange pay the normal variable time interval tariff
applicable to calls that are established with the control
exchange. This regulation applies only to calls to semi-
automatic switching units and theoretical exchanges men-
tioned in the various trunk dialling code lists.”.

No. R. 477 _ 30 March 1973
AMENDMENT TO TELEPHONE REGULATIONS
FOR SOUTH-WEST AFRICA , ,
The Minister of Posts and Telegraphs has been pleased
under section 2 (4) and section 3 (2) of the South-West.
Africa Postal Ordinance of 1963, as interpreted in terms
of section 19 of the Act on Matters concerning Souik-
West Africa. 1969, to approve of the following amendment
to the South-West Africa Telephone Regulations:

Regutation 48

‘Add the Tollowing new subregulation:

“48 (vi) CHARGES FOR CALLS TO SEMI-AUTO-
MATIC SWITCHING UNITS AND THEORETICAL
EXCHANGES .

Telephone subscribers and call-office users who dial
controlling exchanges direct for calls to subscribers con-
necied to a semi-automatic switching unit or theoretical
exchange pay the normal variable time interval tariff
applicable to calls that are established with the control
exchange. This regulation applies only to calls to semi-
automatic switching units and theoretical exchanges men-
tioned in the various trunk dialling code lists.”.

e ——

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. R. 486 ' 30 Maart 1973

WYSIGING VAN DIE REGULASIES IN VERBAND

MET DIE WELSYN VAN SEELUI, 1961

Die Minister van Vervoer het, kragtens artikel 356 (1) |
van die Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet 57 van 1951),
soos gewysig, die volgende verdere wysiging, soos in die
Bylae hiervan uiteengesit, aangebring aan die Regulasies
in verband met die Welsyn van Seelui, 1961, soos afgekon- -

dig by Goewermentskennisgewing R. 898 van 27 Oktober

1961, en soos gewysig®, met ingang van die datum van
| from the date of promulgation hereof.

afkondiging hiervan. :

BYLAE 4

In regulasie 4, vervang die woorde “twee rand tien

sent”” deur die woorde ““ses rand”. -

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. R. 486 : 30 March 1973

AMENDMENT TO THE SEAMEN’S WELFARE
REGULATIONS, 1961

The Minister of Transport has, in terms of section 356
(1) of the Merchant Shipping Act, 1951 (Act 57 of 1951},
as amended, made the following further amendment, as
set out in the Schedule hereto, to the Seamen’s Welfare
Regulations, 1961, promulgated under Government Notice
R. 898 of 27 October 1961, and as amended*, with effect

_ SCHEDULE 4
In regulation 4, substitute the words *‘six rand” for the
words “two rand ten cents™.

* By Goewermentskennisgewings R. 1367 van 24 Augustus 1962, :

R. 545 van 7 April 1966 en R. 1515 van 29 September 1967,

* By Government Notice R. 1367 of 24 August 1962, R, 545 of
7 April 1966 and R. 1515 of 29 September 1967.
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DEPARTEMENT VAN SPOORWEE -
: : EN HAWENS ;
No. R. 505 . 30 Maart 1973
Ingevolge die bevoegdheid wat aan my verleen is by
artikel 4 van die Spoorweg- en Hawepensioenwet, 1971
(Wet 35 van 1971), verleen ek, Barend Jacobus Schoeman,
Minister van Vervoer van die Republiek van Suid-Afrika,
na raadpleging met die Spoorweg- en Haweraad, goed-
keuring daaraan dat die Regulasies van die Nuwe Spoor-
weg- en Hawesuperannuasiefonds, gepubliseer in Goewer-
mentskennisgewing R. 859 van 28 Mei 1971, soos gewysig,
soos volg verder gewysig word:

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE

REGULASIES VAN DIE NUWE SPOORWEG- EN
HAWESUPERANNUASIEFONDS

- WYSIGINGSLYS

(Van krag van 1 April 1973}

Regulasie 48 .
Vervang paragraaf (2) deur die volgende:
“(2) Benewens die toevoeging tot jaargelde in paragraaf
(1) bedoel, word dic jaargelde van alle jaargeldirelkers,
met inbegrip van weduweejaargeldtrekkers, van alle
fondse, met ingang van die cerste dag van April 1971
verhoog -deur die toevoeging van die onderstaande
persentasies na gelang van die datum waarop die iid of
te sterwe gekom het of uit die diens getree het, of ie
sterwe kom of uit-die diens tree:

, P : ‘Persent
Tot en met 31/3/68........ N FA R W3 R
Van 1/4/68 tot 31/3/69. . .. iiiviinnirrarannnanns veeea. 124
Van 174769 01 31/5/T1. . ovvnromieeeneanssmnneesenns 10
Van L6771 tot 31/5/72: 0l dinm duiaivnmi se T — 7%
Van 1/6/72t0t 31/3/T3.coovinninnnns B S A—— 5

Daarbenewens sal die jaargelde soos hierbo verhoog,
waar die afsterwe of afirede op of voor 31 Maart 1973
plaasgevind het, met 'n verder 10 persent verhoog word.

Met dien verstande dat in die geval van ’n lid wat uit-
tree of te sterwe kom, of 'n jaargeldtrekker wat op of na
die eerste dag van April 1973 te sterwe kom, die jaargeld-
trekker of die weduweejaargeldtrekker, na gelang van die
geval, nie minder by wyse van jaargeld sal ontvang nie
as die bedrag wat betaalbaar sou gewees het indien die
lid uitgetree of te sterwe gekom het of indien die jaargeld-
{rekker te sterwe gekom het op die 31ste dag van Maart
1973 en die voordeel van die toevoegings van 5 persent
en 10 persent tot jaargeld ontvang het.” '

DEPARTMENT OF RAILWAYS

AND HARBOURS Voo

No. R. 505 30 March 1973
Under the powers vested in me by section 4 of the

-Railways and Harbours Pensions Act, 1971 {Act 35 of

1971), 1, Barend Jacobus Schoeman, Minister of Transport
of the Republic of South Africa, do hereby, aiter
consultation with the Railways and Harbours Board,
approve of the Regulations of the New Railways and
Harbours Superannuation Fund, published in Government
Notice R. 859 of 28 May 1971, as amended, being further
amended as follows: - )

SOUTH AFRICAN RAILWAYS

IREGULATIONS OF THE NEW RAILWAYS AND

v HARBOURS SUPERANNUATION FUNDY

SCHEDULE OF AMENDMENT .
(Operative from 1 April 1973)
Regulation 48 '
Substitute the following for paragraph (2): -
“(2) Further to the enhancement of annuities referred

to in paragraph (1), the annuities of all annuitants,

including widow annuitants, of all funds, shall be enhanced
as from the first day of April- 1971, by the addition of the
following percentages according to the date the member
died or retired from the Service or dies or will retire from
the Service: o N 5

Percent

Up to and including 31/3/68........... R cheseaan 15
¥rom 1/4/68 to 31/3/69............ R ... 123
From 1/4/69 to 31/5/71..... Gt s AL S || TR
Fronr 1/6/71 to 31/5/72........ S R S s 7%
From 1/6/72t0 31/3/T3. civiiiiiiiiiieniraannnns e & B

In addition, the annuities as enhanced above sh'ail.,
where the death or retirement took place on or before
31 March 1973, be enhanced by a further 10 per cent.

Provided further that in the case of a member who
tetires or dies or an annuitant who dies on or after the
first day of April 1973, the annuitant or the widow
annuitant, as the case may be,. shall not receive a lesser
annuity than would have been payable had the member
retired or died or had the annuitant died on the 31st day
of March 1973, and received the benefit of the 5 per cent
and 10 per cent enhancement on annuity.” '
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